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Información general y de seguridad

Símbolos

Símbolo Descripción

ADVERTENCIA. RIESGO DE PELIGRO.

ADVERTENCIA. TENSIÓN PELIGROSA. Riesgo de descarga 

eléctrica.

Consulte la documentación del usuario.

Conforme a las directivas de la Unión Europea.

Conforme a la legislación de Reino Unido.

Este producto cumple la Directiva RAEE y sus requisitos de 

marcado. La etiqueta que va pegada indica que no debe 

desechar este producto eléctrico/electrónico en la basura 

doméstica. No elimine este producto como residuo municipal 

sin clasificar. Para obtener información sobre los programas de 

recogida y reciclaje disponibles en su país, consulte el sitio 

web de PRÜFTECHNIK.

Indica que el producto está fabricado con piezas reciclables.
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Seguridad general

Una Advertencia identifica condiciones y procedimientos que son peligrosos para el usuario.

Una Precaución identifica condiciones y procedimientos que pueden causar daños al producto 

o al equipo bajo prueba.

  Advertencia

Para evitar una posible descarga eléctrica, fuego o lesión personal:

 l Lea al completo la información relativa a la seguridad antes de usar el producto.

 l Lea todas las instrucciones con atención.

 l No modifique el producto y utilícelo únicamente conforme a lo especificado; de lo con-

trario, la protección suministrada por el producto puede verse comprometida.

 l No utilice el producto cerca de gases o vapores explosivos, ni en entornos húmedos o 

mojados.

 l Utilice solo adaptadores de corriente homologados para cargar la batería.

 l No use el producto si funciona de forma incorrecta.

 l Utilice únicamente piezas de recambio especificadas.

 l Pida a un técnico autorizado que repare el producto.

 l No mire directamente a la fuente luminosa del estroboscopio ni a simple vista ni con 

ningún instrumento óptico (por ejemplo, prismáticos, telescopios, microscopios). Las 

herramientas ópticas pueden enfocar la fuente de luz y ser peligrosos para los ojos.

 l No mire a la fuente de luz del estroboscopio. No apunte con la fuente de luz dir-

ectamente a personas o animales, o indirectamente sobre superficies reflectoras.

 l Los efectos de la luz pueden desencadenar una epilepsia fotosensible. Los usuarios con 

propensión neurológica a los ataques epilépticos no deben utilizar los estroboscopios.

 l No puede descartarse la interferencia con implantes activos (por ejemplo, marcapasos). 

Los portadores de implantes activos no deben utilizar el estroboscopio.

 l Utilice el producto solo como se especifica.

 l No abra el dispositivo. Repare el producto únicamente por medio de un servicio técnico 

autorizado.
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  Precaución

 l Al igual que con cualquier software de procesamiento de datos, estos pueden perderse o 

resultar alterados bajo determinadas circunstancias. Fluke le recomienda encare-

cidamente que realice copias de seguridad o guarde registros impresos de todos los 

datos importantes.

 l Fluke no asume ninguna responsabilidad por la pérdida o alteración de los datos como 

resultado de un uso inadecuado, reparaciones, defectos, sustitución o fallos de las pilas, 

o por cualquier otra causa.

 l Fluke tampoco asume ninguna responsabilidad, directa o indirecta, por las pérdidas eco-

nómicas o reclamaciones realizadas por terceros como consecuencia del uso de este pro-

ducto y cualquiera de sus funciones, como puede ser la pérdida o alteración de los datos 

almacenados.

Uso previsto

VIBXPERT 3 Solo se utiliza para medir señales eléctricas en entornos industriales conforme a 

las especificaciones técnicas. Debe tenerse cuidado para garantizar que el dispositivo no se 

caiga ni sufra golpes. Los sensores y cables solo se utilizan en las zonas especificadas. Las 

especificaciones técnicas aplicables a los sensores y cables se encuentran en el catálogo de pro-

ductos PRÜFTECHNIK, que puede descargarse en www.pruftechnik.com.

No se asumirá ninguna responsabilidad cuando los componentes o procedimientos operativos 

descritos en este manual sean alterados sin permiso del fabricante. Utilice VIBXPERT 3 según 

lo previsto; de lo contrario, la protección del dispositivo puede verse afectada.

Artículos en el paquete

VIBXPERT 3 viene en varios paquetes según la funcionalidad.

Nota: Compruebe los artículos del paquete suministrado y asegúrese de que se cor-

respondan con el pedido de compra y la lista de embalaje. También puede consultar el 

catálogo de productos de PRÜFTECHNIK, que puede descargarse en www.-

pruftechnik.com. Póngase en contacto con Fluke Reliability o con su representante de 

ventas local si algún elemento del paquete no está o se ha dañado.

VIBXPERT 3 9

Ayuda



Precauciones relativas al manejo

VIBXPERT 3 y los sensores asociados son instrumentos de precisión y no se deben dejar caer 

ni someter a impactos físicos.

Transporte de aparatos que utilizan baterías de litio

Cuando devuelva los dispositivos que funcionan con baterías de iones de litio a un centro téc-

nico autorizado para su inspección, mantenimiento, comprobación de calibración o reparación, 

asegúrese de que las baterías no estén defectuosas. Si sospecha que una batería presenta un 

defecto, NO envíe a PRUFTECHNIK la unidad con la batería defectuosa. Puede ponerse en con-

tacto con su representante local para más información.

Puede consultar las hojas de datos de seguridad de materiales, aplicables a todas las baterías 

de PRUFTECHNIK en el sitio web de PRUFTECHNIK www.pruftechnik.com. Las normas de 

embalaje y envío para cualquier batería se describen en el apartado 14 de las hojas de datos 

de seguridad de materiales.

Transporte de componentes magnéticos

Para garantizar que la aviónica de las aeronaves no se vea afectada por campos magnéticos 

parásitos, la industria de la aviación ha propuesto normas rigurosas para el transporte aéreo 

de material magnético. La intensidad del campo magnético de tales componentes no debe 

exceder unos límites especificados. Para cumplir con esta normativa, está disponible una placa 

de protección para todos los componentes magnéticos de PRUFTECHNIK. La placa reduce la 

fuerza del campo magnético de forma significante, y mantiene la intensidad del campo mag-

nético muy por debajo de los límites requeridos y, por lo tanto, sin causar ninguna restricción 

para el transporte aéreo. Las hojas de datos de seguridad aplicables están disponibles para su 

descarga y consulta en el sitio web de PRUFTECHNIK, www.pruftechnik.com.

Almacenamiento

Use el estuche suministrado para transportar el sistema y los respectivos componentes. Si no 

se utiliza el sistema durante un periodo de tiempo prolongado, se deben guardar los com-

ponentes del sistema en un lugar fresco, seco y bien ventilado. Conecte el VIBXPERT 3 de 

forma regular a la red eléctrica para evitar la descarga completa de la batería recargable.

Respete las temperaturas de almacenamiento especificadas en los datos técnicos.

Cuidados

VIBXPERT 3 y los componentes del sistema relacionados deben mantenerse limpios. Limpie la 

carcasa del dispositivo con un paño suave humedecido con un detergente suave. No utilice pro-

ductos abrasivos ni disolventes. Utilice un paño suave y seco que no suelte pelusa para limpiar 

la pantalla.
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Mantenimiento

VIBXPERT 3 no necesita mantenimiento, pero hay que tener en cuenta estos aspectos:

 l El fabricante recomienda comprobar la precisión de la medición cada 2 años. La fecha del 

control se indica en la etiqueta con forma de rueda de color colocada en la parte pos-

terior del dispositivo.

 l Envíe el aparato de vuelta a un centro técnico autorizado para su inspección antes de la 

fecha indicada. Asegúrate de hacer una copia de seguridad de los datos antes de enviar 

el dispositivo a que lo revisen o lo reparen.

Eliminación

Deshágase de los aparatos viejos de forma profesional y respetuosa con el medioambiente.

 l Borre los datos personales del producto antes de desecharlo.

 l Retire las pilas que no estén integradas en el sistema eléctrico antes de desecharlas. 

Deseche las pilas por separado.

VIBXPERT 3 11

Ayuda



Introducción

Cómo usar la ayuda integrada

Pulse  en la pantalla de inicio el icono Help (ayuda) para acceder a la ayuda integ-

rada. 

Pulse  en cualquier pantalla para acceder a la ayuda contextual de la pantalla en cuestión.

 

 
Pulse  para volver a la pantalla anterior en la ruta indicada.

 Pulse ANTERIOR para volver a la última página de ayuda visitada.

 Pulse SIGUIENTE para avanzar con las páginas de ayuda visitadas.

 Pulse BUSCAR para realizar una búsqueda de texto completo. Aparecerá un 

campo de búsqueda junto con el teclado en pantalla.

 Pulse TOP para volver al principio de la página de ayuda.

 Se han usado miniaturas de imagen a lo largo de esta ayuda integrada. Pulse 

la miniatura de imagen para ampliar la imagen de manera que pueda verse 

mejor.

Para alejar la vista y continuar, pulse la imagen ampliada.
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Concepto de la interfaz de usuario

La pantalla de inicio que aparece al encender el dispositivo contiene los iconos de acceso dir-

ecto necesarios para utilizar VIBXPERT 3. Los iconos mostrados dependen de la aplicación 

registrada.

 

Los iconos de la pantalla de inicio se utilizan para acceder rápidamente a los elementos mostra-

dos .

VIBXPERT 3  Se centra en el tren de máquinas completo, no en ubicaciones de medición indi-

viduales. Las plantillas de máquina se utilizan para crear el activo completo que se va a medir 

e incluyen todas las máquinas del tren, las ubicaciones de medición y las tareas de medición 

para las ubicaciones.

Nota: En esta ayuda, el término "ubicaciones de medición" alude a las ubicaciones 

donde se montan los sensores cuando se mide un activo. En la monitorización de con-

dicioneseMaintlas ubicaciones de medición se denominan "puntos de prueba", por lo que 

los términos son intercambiables.

Los resultados, basados en las tareas de medición utilizadas, están disponibles inme-

diatamente. Otras aplicaciones (por ejemplo, el equilibrado, la prueba de impacto o la parada 

por inercia) se inician en el activo seleccionado mediante un conmutador de aplicaciones. Los 

resultados relacionados con un activo se guardan en este, aunque también pueden guardarse 

en el administrador de archivos.

VIBXPERT 3 utiliza Rutas para recopilar datos de rutas. Una ruta es una compilación de act-

ivos y sus ubicaciones de medición. A las ubicaciones de medición se les asignan las tareas 

medidas que sean necesarias. Se organiza una ruta para obtener la máxima eficacia durante la 

recopilación de datos. Las rutas se crean en la monitorización de condicioneseMaint, un soft-

ware basado en la web, y luego se envían al dispositivo mediante transferencia en la nube.
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Para determinar rápidamente la velocidad de la máquina, VIBXPERT 3  utiliza Medición de 

velocidad. En análisis, también se puede acceder a esta función a través del menú principal 

de la pantalla de medición ( ).
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Paquetes del sistema

En este momento, VIBXPERT 3 está disponible para el balanceo in situ. El paquete de balanceo 

estándar VIBXPERT 3 podrá actualizarse posteriormente.

Paquete de balanceo estándar VIBXPERT 3 VIB 5.010-B (5437195)

Este paquete de 2 canales tiene los siguientes elementos:

N.º de artículo Descripción

5355008 (VIB 5.000) Dispositivo VIBXPERT 3

5335476 (VIB 5.028) Maleta trolley reforzada VIBXPERT 3

5335483 (VIB 5.054-GT) Correa para el hombro

5335490 (VIB 5.054-HS) Correa de mano (2 uds.)

5192630 Alimentación eléctrica

5245530 (SYS 3.543) Cable de datos USB-C

5149479 (VIB 6.142 R) Acelerómetro industrial móvil (2 uds.)

VIB 5.037-2,9 Cable recto para transductor de transmisión eléc-

trica (2 uds.)

5147219 (VIB 3.420) Soporte magnético para superficies curvas (2 

uds.)

5149855 (VIB 6.631) Disparador láser y sensor de RPM

5149870 (VIB 6.632) Soporte para disparo láser

VIB 5.032-2,9 Cable VIBXPERT 3 para disparo láser/sensor RPM

5157126 (VIB 3.306) Cinta reflectante

Las actualizaciones y los paquetes completos de análisis de señales se facilitarán cuando se 

publiquen.

 

Nota: Compruebe los artículos del paquete suministrado y asegúrese de que aquellos se 

correspondan con el pedido de compra y la lista de embalaje. Asimismo, puede con-

sultar el catálogo de productos de PRUFTECHNIK.
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Póngase en contacto con Fluke  o con su representante local de ventas si cualquier 

artículo del paquete falta o está dañado.
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Pantalla de inicio

La pantalla de inicio aparece cuando se enciende el dispositivo. Si es necesario, utilice  para 

volver a la pantalla de inicio.

 

Nota: Los iconos que aparecen en la pantalla de inicio son diferentes y dependen de la 

aplicación registrada 

Pulse el icono correspondiente para acceder a la función respectiva.

 Utilice Análisis para iniciar la aplicación de recopilación de datos y análisis de 

vibraciones. Pulse el icono para iniciar la aplicación desde una plantilla de 

máquina o desde el activo necesario.

Pulse el icono Abrir activos para abrir el gestor de archivos y, a con-

tinuación, seleccione el activo necesario.

Alternativamente, pulse el icono Plantillas de máquina para abrir la Lista 

de plantillas de máquina y seleccione la plantilla necesaria.
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 Utilice Equilibrado para iniciar la aplicación de equilibrado. Toque el icono 

para iniciar la aplicación desde una plantilla de máquina o desde el activo 

necesario. 

Pulse el icono Abrir activos para abrir el gestor de archivos y, a con-

tinuación, seleccione el activo necesario.

Alternativamente, pulse el icono Plantillas de máquina para abrir la Lista 

de plantillas de máquina y seleccione la plantilla necesaria.

Use Coast down / Run up to start the run up or coast down test. Toque el 

icono para iniciar la aplicación desde una plantilla de máquina o desde el act-

ivo necesario.

Pulse el icono Abrir activos para abrir el gestor de archivos y, a con-

tinuación, seleccione el activo necesario.

Alternativamente, pulse el icono Plantillas de máquina para abrir la Lista 

de plantillas de máquina y seleccione la plantilla necesaria.

 Utilice Ayuda para acceder a la ayuda integrada del dispositivo.

 Utilice Configuración para aplicar los ajustes deseados al dispositivo y a la 

medición.

 Utilice la Medición de velocidad de rotación para determinar la velocidad 

de rotación (RPM) o la frecuencia alterna.

 Utilice el Administrador de archivos para administrar las plantillas de 

máquina guardadas.

 Utilice Plantillas de máquina para crear jerarquías de máquinas o al medir 

máquinas similares.

 Utilice Plantillas de tarea para un conjunto de datos de medición pre-

definido. Los parámetros de tarea disponibles incluyen: cantidad de medida, 

frecuencias inferior y superior, tiempo de medida, número de líneas, fre-

cuencia delta, ventana, frecuencia de muestreo (consulte "Plantillas de 

tareas" on page 71 ).
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 Utilice los accesos directos de la plantilla de la máquina para abrir la plantilla 

que desee. Los símbolos en la esquina superior derecha del icono muestran la 

aplicación que se iniciará. 
 – inicia la aplicación de análisis de vibraciones. 

 – inicia la aplicación de equilibrado.

 – inicia la aplicación de parada y arranque por inercia.

Nota: Para crear accesos directos a plantillas de máquinas, consulte "Plan-

tillas de máquinas" on page 46 .

Los puntos de la parte inferior de la pantalla muestran el número de páginas de la pantalla de 

inicio.

Mover iconos de aplicaciones en la pantalla de inicio

 l Mantenga pulsado el icono de cualquier aplicación de la pantalla de inicio. Se muestra un 

menú contextual.

Nota:Para las aplicaciones predeterminadas de fábrica, sólo está activa la opción 

de menú Mover. Los iconos de acceso directo creados por el usuario pueden 

renombrarse y eliminarse.

 l Pulse la opción de menú Mover. Los iconos comienzan a moverse.

 l Arrastre el icono a la ubicación necesaria. Puede ser en la misma pantalla de inicio o en 

otra página de la pantalla de inicio.

 l Cuando haya terminado, pulse la pantalla para detener el movimiento.
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Interfaces y elementos de control

Resumen

 

Etiqueta Pieza Función

 Botón INTRO 

(izquierda)

Empezar a medir y/o cancelar la acción y/o confirmar la 

acción

 Led de carga de la 

batería

Muestra la capacidad de carga de la batería cuando el dis-

positivo está en modo de suspensión.

 Sensor de luz 

ambiente

Ajusta automáticamente el brillo de la pantalla

 Pantalla multitáctil Pantalla gráfica e interfaz de usuario táctil

 Botón INTRO 

(derecha)
Igual que 
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Etiqueta Pieza Función

Estroboscopio Luz estroboscópica para verificar la velocidad de rota-

ción o la frecuencia alterna

Soporte Soporte retráctil para sostener el dispositivo en difer-

entes posiciones

 

Nota: Los dos botones  y amarillosde INTRO (  y ) están conectados por defecto a 

los botones de acción de la aplicación. Los botones INTRO se pueden utilizar para activar 

botones de acción como  / .

Etiqueta Pieza Función

 Botón de encendido 

y apagado

Encender y apagar el dispositivo; activar/desactivar el 

modo de suspensión

 Canal 6 Entrada analógica: conexión para el sensor

 Canal 5 Entrada analógica: conexión para el sensor

 Canal 4 Entrada analógica: conexión para el sensor triaxial o 

sensor VIBCODE

 Punto de activación 

2

Conexión para sensor para medir la velocidad de rota-

ción o la señal de activación

 Punto de activación 

1

Conexión para sensor para medir la velocidad de rota-

ción o la señal de activación

 Canal 3 Entrada analógica: conexión para el sensor

 Canal 2 Entrada analógica: conexión para el sensor
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Etiqueta Pieza Función

 Canal 1 Entrada analógica: conexión para el sensor triaxial o 

sensor VIBCODE

 Puerto micro-USB Interfaz de comunicación con un PC

 Toma de carga Conexión para cargador

 Soporte Soporte retráctil para sostener el dispositivo en difer-

entes posiciones

 

Nota: Cuando se conecta un sensor triaxial, no se pueden utilizar los dos canales de 

entrada analógica situados junto al canal ocupado.

Notas sobre el funcionamiento

Encendido VIBXPERT 3

Mantenga pulsado el botón ON/OFF (Encendido/Apagado) hasta que el aparato emita un 

pitido. El led de estado de la batería se ilumina en verde. Tras un breve período de tiempo, se 

muestra la pantalla de inicio y el led de estado de la batería se apaga.

Apagado VIBXPERT 3

Mantenga pulsada el botón ON/OFF (Encendido/Apagado) brevemente. Se muestra una sug-

erencia para apagar el dispositivo. Pulse APAGAR para confirmar.
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Modo de suspensión

El aparato puede ponerse en suspensión o apagarse. Cuando el aparato está en modo de sus-

pensión, consume muy poca energía y se pone en marcha instantáneamente al pulsar el botón 

ON/OFF (Encendido/Apagado). Cuando está en modo de suspensión, el led de estado de la 

batería se ilumina en verde. La duración requerida antes de que el dispositivo entre en modo 

de suspensión se establece en Administrador de energía en la configuración del dispositivo.

Alimentación eléctrica

El dispositivo tiene una batería interna recargable. Para cargarla, conecte el aparato a la red 

eléctrica mediante el cargador/adaptador suministrado. El cargador/adaptador se conecta al 

conector de alimentación (véanse las imágenes superior e inferior). El led de estado de la 

batería se ilumina en verde cuando se está cargando. La capacidad de la batería se muestra en 

la esquina superior derecha de la pantalla.

 l Cargue la batería no extraíble solo con el cargador/adaptador suministrado. Siga las 

instrucciones de seguridad suministradas con el cargador.

 l La temperatura máxima de carga es de 40 °C.

 l No deje que la batería se descargue en profundidad (<15 %)

 l Respete las condiciones de almacenamiento y transporte indicadas en Precauciones 

relativas al manejo.

Correas para hombros y manos

Se incluyen una correa para el hombro y dos correas de mano VIBXPERT 3 para ofrecer más 

comodidad cuando el aparato se utiliza para medir rutas largas.
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Utilice las hebillas para ajustar la longitud de las correas de mano. Cuando el tamaño de las 

correas de mano sea el correcto, utilice los cierres de velcro para envolver las correas. Esto le 

proporciona un agarre fiable y cómodo.

Utilice las hebillas y los dos cierres de velcro para ajustar la longitud de la correa de hombro a 

la medida deseada.

Utilice los mosquetones y fije la correa de hombro a los ojales de la correa de mano. Utilice dos 

ojales cualesquiera colocados en diagonal. De este modo, se puede manejar con la mano dere-

cha o con la izquierda.

Nota: Cuando el dispositivo se transporta con las correas de mano y/o las correas de 

hombro, la pantalla debe estar orientada hacia el operario. Esto garantiza que el aparato 

se enfríe como es debido y cumpla los requisitos de transmisión por radio. Además, la 

pantalla queda protegida.
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Ajustes

Estos ajustes se pueden comprobar y editar según sea necesario:

 

 l Usuario: sirve para configurar los datos de la usuario y empresa.

Nota:Debido al Reglamento General de Protección de Datos (RGPD), el nombre 

de usuario debe ser anónimo. El nombre introducido aparecerá entre asteriscos 

(cada asterisco representa un carácter). Este nombre de usuario introducido se 

mostrará en el informe si está activado en Configuración del informe.

El nombre de la empresa, la dirección y el código postal introducidos se muestran 

en el informe.

Pulse  y, a continuación, utilice el teclado alfanumérico para editar el elemento de 

usuario según sea necesario. El nombre introducido puede verse en el campo si Mostrar 

está activado (  indica activado). Pulse APLICAR CAMBIOS para confirmar los cam-

bios.

 l Wi-Fi: sirve para identificar y conectar el dispositivo a las redes Wi-Fi disponibles.

Pulse  para activar el Wi-Fi del dispositivo (  indica que se ha activado). Pulse 

el nombre de la red Wi-Fi deseada. Introduzca la contraseña de red con el teclado 

alfanumérico y pulse APLICAR CAMBIOS para confirmarla. La dirección IP de la red 

conectada se mostrará debajo del nombre de la red.

Si es necesario, puede olvidarse de una red conectada. Pulse la red cuya dirección IP se 

muestra y, a continuación, pulse OLVIDAR RED. Para volver a conectarse a esta red, 

deberá introducir la contraseña. La red no puede conectarse automáticamente.

 l Fecha y hora: sirve para ajustar la hora y la fecha de forma automática o manual, 

ajustar el formato de 24 horas y mostrar la fecha en la barra de estado.

Pulse  para activar la función deseada (  indica que se ha activado). Cuando 
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Ajustar hora automáticamente se activa, la edición manual ( ) se desactiva.

Cuando Ajustar hora automáticamente se desactive (  indica que se ha des-

activado), pulse  para ajustar la hora y la fecha manualmente. Utilice el calendario y 

el reloj emergentes para ajustar la hora y la fecha, respectivamente. Pulse AJUSTAR 

HORA o AJUSTAR FECHA para confirmar los cambios correspondientes.

 l Idioma y teclado: sirve para cambiar el idioma y la distribución del teclado de la inter-

faz de usuario. Aunque solo se puede configurar un idioma de interfaz de usuario, es pos-

ible seleccionar varias distribuciones del teclado. Si se han seleccionado varias 

distribuciones del teclado, este icono de teclado ( ) se activará. Pulse  para 

desplazarse por las distribuciones de teclado disponibles.

Pulse Idioma o Teclado y, a continuación, utilice el menú desplegable correspondiente 

para seleccionar el idioma o la distribución del teclado de la interfaz de usuario.

 l Unidades: permite establecer el sistema de medida en métrico o en pulgadas. También 

se puede ajustar la precisión en decimales. Si las unidades de alguna cantidad difieren 

del sistema de medición seleccionado, se mostrará el nombre del sistema per-

sonalizado.

 

Si el usuario cambia al sistema de medición predeterminado, se muestra un mensaje 

para anular cualquier configuración personalizada.

 l Canales y sensores: sirve para mostrar todos los sensores configurados de fábrica y 

definidos por el usuario, establecer el sensor predeterminado para el canal asociado y 

configurar otros sensores .

 l Medición:

Pantalla predeterminada de medición: el formato predeterminado en el que se 

muestran los activos que se van a medir es el de lista.

Mostrar resumen de rutas: cuando se activa ( ), aparece un resumen de la ruta 

al iniciarse la medición de la ruta. Cuando se desactiva ( ), no se muestra la vista 
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general.

Orientaciones de ruta detallada: cuando se activa ( ), se mostrarán ori-

entaciones paso a paso para medir la ruta. Se deben confirmar todos los pasos. Cuando 

se desactiva ( ), se accede directamente a los puntos de medición.

Localizador de la velocidad de rotación: cuando se activa ( ), las RPM del act-

ivo se calculan utilizando las mediciones de vibración. Las RPM calculadas deben con-

firmarse y, en su caso, comprobarse en cada punto de medición. Cuando se desactiva (

), las RPM del activo se determinan solo en el punto de medición de referencia. A 

continuación, se transfieren a todos los puntos de medición del activo mediante el mod-

elo cinemático almacenado.

Nota: Utilice el localizador de la velocidad de rotación solo si el activo dispone de 

un punto de velocidad de referencia en modo relativo y está formado por varios 

trenes de máquinas configurados como una línea de producción.

Consejo: Active el localizador de la velocidad de rotación en todos los puntos de 

medición del tren de máquinas si la velocidad fluctúa brevemente durante la medi-

ción del activo.

Valores del sensor en tiempo real

Ubicación de vibración por defecto: sirve para definir el parámetro predeterminado 

que se mostrará en una ubicación de vibración cuando los datos del sensor en tiempo 

real estén activados. El parámetro definido es válido para todas las ubicaciones de medi-

ción del activo. Solo pueden seleccionarse dos parámetros.

Ubicación de desplazamiento por defecto: sirve para definir el parámetro pre-

determinado que se mostrará en una ubicación de desplazamiento cuando los datos del 

sensor en tiempo real estén activados. El parámetro definido es válido para todas las 

ubicaciones de medición del activo. Solo pueden seleccionarse dos parámetros.

 l Visualización de resultados: permite configurar la pantalla de resultados mediante 

valores globales característicos

Mostrar resultado después de la medición: permite definir el tiempo que tardarán 

en mostrarse los resultados en tiempo real. Esto incluye la forma de onda de tiempo, los 

espectros y los valores globales. Utilice el menú desplegable y seleccione la opción de 

tiempo deseada. Si el tiempo se basa en el estado, asegúrese de seleccionar el estado 

correcto.

Visualización de datos: permite establecer los valores globales de las cantidades de 

VIBXPERT 3 27

Ayuda



medición. Estos valores se muestran en el cuadro derecho de la pantalla de resultados, 

en la página de valores globales . Utilice el menú desplegable de cantidad y seleccione el 

valor total deseado.

 

 l Dispositivo: sirve para cambiar el aspecto de la pantalla, controlar el brillo y configurar 

las opciones de energía

Combinación de colores: sirve para configurar el tema de la pantalla (claro u oscuro). 

Utilice el menú desplegable y seleccione el tema deseado.

Brillo automático: cuando se activa ( ), el brillo de la pantalla se adapta a las con-

diciones de luz del momento mediante el sensor de luz ambiental incorporado. Cuando 

se desactiva ( ), el brillo de la pantalla se controla mediante el control deslizante 

Brillo.

Brillo: arrastre el control deslizante hacia la derecha o hacia la izquierda para controlar 

el brillo de la pantalla. Esto puede hacerse incluso si Brillo automático está activado.

Reposo: utilice el menú desplegable y seleccione el intervalo de tiempo que el dis-

positivo debe estar inactivo antes de que entre automáticamente en modo de reposo. Si 

selecciona Nunca, el dispositivo no cambiará al modo de reposo.

Apagado: utilice el menú desplegable y seleccione el intervalo de tiempo que el dis-

positivo debe estar inactivo antes de apagarse automáticamente. Si selecciona Nunca, el 

dispositivo no se apagará.

Mostrar porcentaje de batería: cuando se activa ( ), muestra el porcentaje de 

capacidad de la batería en la esquina superior derecha de la pantalla. Cuando se des-

activa ( ) solo se muestra el icono de la batería.

 l Acerca de: sirve para editar el nombre del dispositivo; mostrar el número de serie, la 

capacidad de almacenamiento, las versiones de firmware y hardware, la fecha de venci-

miento de la calibración, las aplicaciones registradas, la información legal y las licencias, 

y restablecer el dispositivo a los valores de fábrica.

Nombre del dispositivo: pulse 
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 y, a continuación, utilice el teclado alfanumérico para editar el nombre del dis-

positivo. Pulse APLICAR CAMBIOS para confirmar los cambios. El nombre del dis-

positivo se muestra cuando este se conecta a un PC.

Información de registro: muestra todas las aplicaciones con licencia y se utiliza para 

registrar aplicaciones adicionales (consulte "Licenciar aplicaciones adicionales" on 

page 32 ).

Información legal: muestra la información legal y del software de código abierto 

necesaria. Pulse Información legal para consultar la información. Pulse SIGUIENTE 

para avanzar por las páginas. Pulse ATRÁS para salir de las páginas.

Restablecer la configuración de fábrica: sirve para volver a los valores pre-

determinados.

Nota:Si se sigue este paso, se borrarán todos los datos y configuraciones de 

VIBXPERT 3.

Pulse Restablecer la configuración de fábrica. Se muestra una advertencia de que 

se borrarán los datos. Pulse INTRODUCIR CÓDIGO e introduzca el código que aparece 

en la ventana del teclado en pantalla.

VIBXPERT 3 29

Ayuda



Canales y sensores: ajustes básicos

La opción de menú Canales y sensores muestra todos los sensores disponibles y los 

sensores por defecto del canal.

 

Sensores disponibles VIBXPERT 3

Pulse Sensores disponibles para ver todos los sensores de la lista.

 

Los sensores de la lista son todos los disponibles configurados de fábrica y definidos por el 

usuario.

 
Muestra los sensores preseleccionados; pulse  para preseleccionar el 

sensor necesario (  indica que el sensor está seleccionado). Los sensores 

preseleccionados suelen estar a disposición del usuario y aparecen listados en 

primer lugar cuando los sensores se asignan a los canales de medición.

 Pulse  para ver los parámetros del sensor seleccionado. El icono está 

disponible para los sensores configurados de fábrica únicamente. Los 

sensores configurados de fábrica no pueden borrarse de la lista de sensores 

disponibles.
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 Pulse  para añadir un sensor de un solo eje a la lista de sensores dispon-

ibles. Aparece una ventana para editar los parámetros del sensor. Edite los 

parámetros según corresponda.

 El icono  muestra los sensores definidos por el usuario. Los sensores 

definidos por el usuario pueden borrarse de la lista de sensores disponibles.

 Pulse el menú de tres puntos  para editar el nombre y los parámetros 

del sensor definido por el usuario que se haya añadido, o para eliminar el 

sensor.
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Licenciar aplicaciones adicionales

Si se adquieren aplicaciones VIBXPERT 3 adicionales, estas deben registrarse en el dispositivo. 

Los detalles de registro están disponibles en el certificado de registro de firmware sum-

inistrado.

Registrar solicitudes

 l Asegúrese de tener a mano el certificado de registro del firmware. El certificado contiene 

el número de serie del dispositivo, la clave de función y el código de licencia de las 

nuevas aplicaciones.

 l
Desde la pantalla de inicio, pulse  el icono de ajustes.

 l Con la pantalla de configuración abierta, seleccione Acerca>Información de 

registro.
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 l Con la ventana de información de registro abierta, pulse INTRODUCIR CLAVE Y 

CÓDIGO ( ).

 l Utilice el teclado alfanumérico e introduzca la clave de función ( ) que figura en el cer-

tificado de registro del firmware emitido.

Pulse APLICAR CAMBIOS para confirmar la entrada. Se muestra el campo de código de 

licencia.

 l Utilice el teclado alfanumérico e introduzca el código de licencia ( ) que figura en el 

certificado de registro del firmware emitido.
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Pulse APLICAR CAMBIOS para confirmar la entrada.

Si el registro se realiza correctamente, se muestra la indicación Se ha registrado la 

función correctamente.

Todas las aplicaciones registradas se muestran entonces en Configuración > Acerca 

de > Información de registro.
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Actualización de VIBXPERT 3 a una nueva versión

Nota: Se enviará una notificación sobre las actualizaciones del firmware.

 l Descargue el archivo de actualización en el directorio deseado de un PC.

 

 l Encienda VIBXPERT 3 y conecte el dispositivo al PC. Utilice el cable USB-A a USB-C sum-

inistrado.

 

Nota: Asegúrese de que VIBXPERT 3 permanezca conectado a la red eléctrica durante la 

actualización del firmware.

 l VIBXPERT 3 se muestra en el explorador de archivos.
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 l Haga doble clic en Data (Datos) y, a continuación, en System Data (Datos del sistema) 

para acceder a la carpeta Update.

 l Transfiera el archivo de actualización [VXP3_vx.x.x.xxxx.rom] a la carpeta Update.
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 l Después de copiar el archivo de actualización en la carpeta Actualización, desconecte 

VXP del PC. Se muestra este mensaje.

 

 l Pulse ACTUALIZAR para continuar con la actualización del firmware.

Nota: Puede actualizar el firmware más adelante. Si selecciona esta opción, se muestra 

un mensaje de actualización cuando se enciende VIBXPERT 3.

 l Durante la actualización, se muestra una barra de progreso en la pantalla. También se 

muestra este mensaje: Actualización en curso. No apagar el dispositivo.

 l Una vez completada la actualización, se muestra este mensaje.

 

 l Pulse Aceptar para cerrar el proceso.
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RFID

Módulo de lector

El dispositivo utiliza RFID, una tecnología de identificación automática, para:

 l Identificar los activos que se deben medir.

 l Permitir la medición de las ubicaciones correctas y sus tareas relacionadas.

El módulo de lector RFID del dispositivo se encuentra en la parte posterior y se identifica por el 

logotipo "RFID".

La identificación se realiza con las etiquetas RFID suministradas. La etiqueta se fija a un act-

ivo. Para leer la etiqueta, coloque el módulo lector lo más cerca posible de la etiqueta (si es 

posible, a menos de 5 mm)

Nota: Las etiquetas solo pueden leerse una vez programadas. La etiqueta puede pro-

gramarse en cualquier momento.

Cómo programar una etiqueta RFID

La funcionalidad RFID es útil en las mediciones de rutas donde se miden muchos activos. Por lo 

tanto, la función de programa se inicia en la pantalla Lista de rutas.

 l
Pulse  el icono Rutas en la pantalla de inicio.

38 Versión de firmware:1.2

Ayuda



 l En la lista que se muestra, mantenga pulsada la ruta correspondiente. Se muestra el 

menú contextual Lista de rutas. Pulse Programación.

 l Abra la ruta y navegue hasta la ubicación de medición a la que se asignará la etiqueta. 

Seleccione la ubicación y, a continuación, coloque la etiqueta lo más cerca posible del 

módulo de lector del dispositivo. Se muestra un mensaje para asignar la etiqueta RFID.

 l Pulse ASIGNAR para completar el proceso.

 l Conecte físicamente la etiqueta RFID asignada a la ubicación de medición del activo.

Cómo utilizar la etiqueta RFID conectada mientras se mide la ruta

 l
Pulse  el icono Rutas en la pantalla de inicio y navegue hasta la ruta cor-

respondiente.

 l Abra la ruta y, a continuación, coloque el módulo de lector del dispositivo lo más cerca 

posible de la etiqueta RFID (si es posible, a menos de 5 mm).

 l La ubicación de medición asignada se abre en la pantalla Medición.

 l Siga midiendo el activo de la ruta.
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Cómo cambiar la ubicación de medición registrada en una etiqueta 
RFID

Si es necesario, se puede cambiar la ubicación de medición registrada en una etiqueta RFID.

 l
Pulse  el icono Rutas en la pantalla de inicio.

 l En la lista que se muestra, mantenga pulsada la ruta correspondiente. Se muestra el 

menú contextual Lista de rutas. Pulse Programación.

 l Abra la ruta y navegue hasta la ubicación de medición a la que se asignará la etiqueta. 

Seleccione la ubicación y, a continuación, coloque la etiqueta lo más cerca posible del 

módulo de lector del dispositivo. Se muestra un mensaje para asignar la etiqueta RFID.

 l Pulse REASIGNAR para completar el proceso.

 l La etiqueta RFID modificada ya puede conectarse físicamente a la nueva ubicación de 

medición del activo.
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Administrador de archivos

El administrador de archivos se utiliza para organizar y listar los archivos de resultados de act-

ivos. Los archivos de resultados proceden de plantillas de máquina.

Para acceder a la pantalla del administrador de archivos, pulse  el icono Admin-

istrador de archivos de la pantalla de inicio.

 

 Muestra la jerarquía de archivos interna con todas las carpetas y archivos de 

resultados guardados en VIBXPERT 3.

 
Pulse  el icono del menú desplegable para mostrar los elementos del 

menú contextual. Si no se ha seleccionado ninguna carpeta o archivo de res-

ultados, el menú contextual solo mostrará el elemento Nueva carpeta.

 Pulse  para activar las casillas de verificación de carpetas y archivos. El 

icono cambia de color entre negro (casillas inactivas) y azul (casillas activas).

 Toque cualquier elemento de la cabecera para ordenar las carpetas y los 

archivos de resultados por nombre, fecha, tipo o tamaño. La punta de flecha 

situada junto al elemento muestra el orden en que se han colocado las car-

petas y los archivos.

 Muestra las carpetas creadas por el usuario.

 La carpeta Borradores es una carpeta predeterminada del sistema y no se 

puede eliminar. Todos los archivos de plantillas de medición que se han util-

izado pero no se han guardado acaban en la carpeta de borradores. Esta car-

peta es útil si el dispositivo se queda sin batería.
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 Muestra los archivos de resultados de plantillas de medición creados por el 

usuario.

Si el icono de la casilla de verificación de carpetas y archivos está activo ( ), se pueden 

seleccionar archivos y carpetas para realizar más pasos.

 

 
Muestra el icono de la casilla de verificación ( ). Para activarlo, pulse 

.

 Muestra las casillas de verificación de carpetas y archivos de resultados. 
Aparecen cuando el icono de casilla de verificación ( ) está activo.

 Muestra la carpeta de borradores. Esta carpeta predeterminada del sistema 

no se puede comprobar, por lo que no se puede renombrar, copiar ni elim-

inar.

NOTA: Si la carpeta de borradores está abierta, se puede activar el icono de 

casilla de verificación y eliminar archivos de plantillas de medición indi-

viduales.

Si el icono de la casilla de verificación está activo pero no se ha marcado ninguna carpeta o 

archivo, el menú contextual solo mostrará el elemento Nueva carpeta. Sin embargo, si se ha 
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marcado una sola casilla, se muestran estos elementos de menú:

 

 Muestra una carpeta definida por el usuario marcada.

 Muestra los elementos del menú contextual con solo una carpeta o un archivo 

de resultados marcado.

NOTA: Si hay más de una casilla marcada, no se mostrará el elemento de 

menú contextual Renombrar.

Transferir archivos

El administrador de archivos también se utiliza para transferir archivos de resultados a difer-

entes carpetas.

 l
Desde la pantalla de inicio, pulse  el icono del administrador de archivos. Se 

muestran las carpetas y los archivos de resultados.

 l Mantenga pulsado el archivo de resultados necesario ( ) y, a continuación, utilice el 

menú contextual ( ) que aparece y corte o copie el archivo ( ). 

Si el archivo de resultados necesario se encuentra en una carpeta independiente, pulse 
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la carpeta ( ) para mostrar el archivo. 

 l Pulse la carpeta a la que desea transferir el archivo de resultados y, a continuación, 

pulse  para mostrar el menú contextual.
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 l Pulse Pegar para transferir el archivo ( )a la carpeta necesaria.

Transferencia de archivos entre PC y VIBXPERT 3

En caso necesario, los archivos de resultados pueden transferirse entre un PC y VIBXPERT 3.

También es posible crear carpetas en un PC que pueden transferirse al gestor de archivos. 

 l Enciende el VIBXPERT 3 y conecta el dispositivo al PC. Utiliza el cable USB-A a USB-C 

suministrado.

 l Seleccione VIBXPERT 3 > Datos > Datos de medición > Resultados y navegue hasta la 

carpeta Resultados. 

 l Si es necesario, utilice Windows para crear una nueva carpeta. Esta carpeta se 

transferirá a VIBXPERT 3.

 l Los archivos resultantes pueden trasladarse a otras carpetas del PC. En caso 

necesario, estos archivos pueden transferirse a otro VIBXPERT 3. 

Nota:NO mueva archivos entre carpetas del dispositivo, ya que se cor-

romperán.

NO cambie el nombre de los archivos resultantes. Esta acción corromperá 

los archivos.
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Plantillas de máquinas

Las plantillas de máquina se utilizan para medir máquinas del mismo tipo. Las ubicaciones que 

deben medirse se encuentran en la misma posición, y las tareas de medición son iguales para 

cada máquina. Dos aplicaciones típicas son las mediciones de servicio o de aceptación (prue-

bas de producción).

Las plantillas disponibles se muestran en Lista de plantillas de máquina. Incluyen con-

figuraciones de fábrica por defecto que pueden personalizarse.

En la pantalla de inicio, pulse  para abrir la lista.

 

Para ayudar al usuario a navegar por VIBXPERT 3, todas las aplicaciones muestran estos tres 

iconos ( ) en la esquina superior derecha de la pantalla. Al pulsarlo, el menú prin-

cipal ( ) muestra los elementos de menú relacionados con el contexto actual.

 
Pulse  para ver los elementos de menú relacionados con el contexto 

actual. En este ejemplo, como no se ha resaltado ningún elemento, el ele-

mento del menú contextual mostrado será Nuevo. Esto permite crear una 

plantilla de medición.

 
Pulse  para abrir la pantalla de configuración del dispositivo y las medi-

ciones.

 Pulse  para ver la ayuda contextual.

 La punta de flecha se muestra al pulsar el título de una columna. A con-

tinuación, se utiliza para ordenar las plantillas por nombre de activo, tipo de 

conjunto, potencia del conjunto, velocidad de rotación y fecha de la última 

modificación.

46 Versión de firmware:1.2

Ayuda



Elementos de menú en la lista de plantillas de máquina

Si no hay ninguna plantilla de máquina seleccionada y se pulsa el menú principal ( ), el 

menú contextual solo muestra el elemento de menú Nuevo.

Resalte una plantilla de máquina en la lista y, a continuación, pulse  para ver los elementos 

de menú disponibles en ella. También puede mantener pulsada la plantilla de la máquina para 

mostrar los elementos de menú disponibles en ella.

 

Los elementos del menú contextual se utilizan para configurar, crear una copia, eliminar o 

renombrar la plantilla de máquina resaltada. También puede crear un acceso directo a la plan-

tilla de máquina resaltada en la pantalla de inicio. Si ya existe un acceso directo desde la pan-

talla de inicio, la opción de menú Mostrar en inicio no se mostrará.

La opción Nuevo del menú contextual se utiliza para crear una nueva plantilla.

Pulse  para cerrar el menú contextual.

Plantillas de máquina: descripción general

 l Pulse la plantilla deseada. Se muestra la pantalla de medición de la plantilla.

 

 La vista de lista es la opción predeterminada. Las ubicaciones de medi-
ción de la máquina seleccionada ( ) se muestran en una lista.
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Pulse  para mostrar los parámetros de vibración y desplazamiento 

que pueden mostrarse en tiempo real en la pantalla. Los parámetros 

mostrados inicialmente proceden del elemento de configuración Valores 

del sensor en tiempo real. Aquí se pueden modificar los parámetros, 

pero solo para el tren de máquinas seleccionado. En la pantalla pueden 

mostrarse un máximo de dos parámetros de vibración o desplazami-

ento.

 Muestra la ubicación de medición seleccionada actualmente, el canal de 

medición del dispositivo y el tipo de sensor que se utilizará para medir 

la ubicación seleccionada. El canal de medición y el sensor se selec-

cionan en el menú de configuración del dispositivo, en la opción 

Canales y sensores .

Si la detección automática de sensores ( ) se activa, se muestran 

los valores de los sensores activos en la ubicación.

 Otras ubicaciones de medición de la máquina

 Muestra un punto de velocidad relativa combinado con una ubicación de 

medición .

 Datos del sensor en tiempo real: (  indica que se ha activado; 

 indica que se ha desactivado) cuando se activa, se muestran los 

valores en tiempo real

 Velocidad de referencia del tren de máquinas. Este valor se introduce 

en la configuración, y la velocidad relativa puede confirmarse para la 

ubicación de medición seleccionada con el estroboscopio o el localizador 

de la velocidad. La velocidad absoluta puede medirse con el keyphasor.
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 Pulse la barra de progreso para ver un resumen del tren de máquinas, 

que incluye:
: tren de máquinas; : número de ubicaciones de medición que 

quedan por medir en el tren; : tiempo estimado para terminar de 

medir el tren de máquinas.

 Muestra la máquina seleccionada actualmente. Se identifica con un 

rectángulo rojo fuera de la máquina.

 Pulse  para mostrar los pasos de medición de la máquina. Esto 

incluirá el equilibrado, la reducción de velocidad y/o el rodaje, la prueba 

de impacto o el cambio de componentes y las reparaciones.

 En una aplicación de equilibrado, la pestaña de configuración de la medi-
ción del equilibrado  aparece aquí.

Salir de la plantilla de máquina sin guardar

Si se ha seleccionado una plantilla de máquina para su uso pero no se va a guardar, utilice  

para volver a la pantalla de inicio. Se muestra una ventana para guardar la plantilla como un 

activo.

Pulse SALIR para salir de la pantalla y volver a la lista de plantillas de máquinas; a con-

tinuación, pulse  para volver a la pantalla de inicio.
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Crear o modificar una plantilla de máquina

 l En el menú contextual Plantillas de máquina, pulse .

 

 l Edite el nombre de la nueva plantilla según sea necesario.

 l En la pantalla de configuración, edite el activo según sea necesario. Empiece por el nivel 

del tren de máquinas.

 

Edite los detalles de los activos según sea necesario.

 l Añada máquinas y mida las ubicaciones según sea necesario .

 

Nota:

Deben añadirse tareas de medición relacionadas para cada ubicación de medición.

El modelo cinemático debe ser válido.
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Mediciones con una plantilla de máquina

 l Antes de iniciar un trabajo de medición, asegúrese de que:

La batería recargable está completamente cargada.

Los ajustes del dispositivo son los necesarios.

Los sensores y cables necesarios están colocados y en buen estado.

Las ubicaciones de medición montadas de manera permanente están en buen estado. Si 

es necesario, límpielos y repare los daños.

Se incluyen huecos para sondas portátiles.

 l En la Lista de plantillas de máquina, seleccione la plantilla necesaria.

 

Se muestra la pantalla de medición de la plantilla.

 

 Ubicación de la medición seleccionada actualmente

 Muestra el canal y el tipo de sensor que se utilizará para medir la ubic-

ación seleccionada. El canal de medición y el sensor se configuran en 

los ajustes del dispositivo .

52 Versión de firmware:1.2

Ayuda



 Muestra los valores en tiempo real. Los parámetros de vibración y 

desplazamiento mostrados se ajustan cuando se pulsa  ( ) 

(véase el punto  a continuación).

 Pulse la barra de progreso  para ver un resumen del tren de máqui-

nas, que incluye:
: tren de máquinas; : número de ubicaciones de medición que 

quedan por medir en el tren; : tiempo estimado para terminar de 

medir el tren de máquinas.

 Pulse  ( ) para mostrar los parámetros de vibración y 

desplazamiento que pueden mostrarse en tiempo real en la pantalla. En 

la pantalla pueden mostrarse un máximo de dos parámetros.
.

 l Pulse  para ver los elementos del menú de la pantalla de medición. Estos elementos 

del menú se muestran cuando la ubicación seleccionada NO SE HA medido:
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 Se utiliza para guardar el resultado de los activos para su uso futuro. 
Pulse  y, a continuación, utilice el teclado alfanumérico para editar el 

nombre del activo. Pulse APLICAR CAMBIOS>GUARDAR para 

guardar el activo en la ruta seleccionada. Los activos guardados en el 

dispositivo se encuentran en el administrador de archivos.

Nota: Si se abre una plantilla de máquina y no se puede guardar 

(debido a una interrupción del suministro eléctrico), se guarda automát-

icamente un borrador del archivo en la carpeta de borradores del 

administrador de archivos.

 
Pulse  para abrir la pantalla 

Configuración
 donde se pueden editar 

las ubicaciones de medición, asignar tareas de medición y establecer 

valores de banda .

 Pulse  para cambiar de aplicación, desde el análisis de vibraciones 

al equilibrado de campo, o para reducir o aumentar la velocidad según 
sea necesario. Con  es posible cambiar de cualquier aplicación 

primaria a otra aplicación compatible.

 Pulse  para introducir las RPM manualmente o confirme las RPM 

dadas mediante el uso de un estroboscopio o mida la velocidad de rota-

ción con el keyphasor .

 Pulse  para omitir todas las tareas de medición de la ubicación 

seleccionada. Este símbolo ( ) se muestra en la ubicación de medi-

ción omitida.

 Pulse  para omitir todas las tareas de medición del tren de máqui-

nas. Este símbolo ( ) aparece en todos los puntos de medición de la 

máquina.
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 l Cuando una ubicación SE HA medido, se muestran estos elementos del menú:

 

 
Pulse  para ver los resultados de la ubicación seleccionada.

 
Pulse  para cambiar el estado de la ubicación seleccionada a sin 

medir y, a continuación, pulse AJUSTAR para asegurarse de que el 

estado cambia.

 Pulse  para eliminar los resultados de la ubicación seleccionada y, a 

continuación, pulse TODOS o ÚLTIMO; si selecciona la opción TODOS, 

se eliminarán todos los resultados relacionados con la ubicación de 

medición; si selecciona la opción ÚLTIMO, se eliminarán los resultados 

medidos en último lugar.

 l Con el adaptador magnético acoplado al sensor necesario y el cable correspondiente, 

monte el sensor en la máquina que se va a medir y, a continuación, conecte el cable al 

canal necesario en VIBXPERT 3.

 

En el ejemplo anterior, la vibración debe medirse en la ubicación . El canal 1 se utiliza 

para medir ( ).
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 l Para medir, pulse MEDIR ( ). También puede pulsar cualquiera de los dos botones 

amarillos del dispositivo (INTRO).

 l Después de medir una ubicación, se pueden mostrar los resultados si es necesario. La 

opción de mostrar los resultados y mantenerlos en pantalla se establece en la con-

figuración de Visualización de resultados.
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Configuración de medición

Utilice la pantalla de configuración para:

 l Crear activo: puede ser una sola máquina o un tren de máquinas

 l Duplicar la máquina con todas las ubicaciones de medición (si ya están editadas)

 l Añadir y/o duplicar ubicaciones de medición

 l Editar ubicaciones de medición

 l Añadir tareas de medición y valores de banda para ubicaciones de medición

 l Crear grupos de ubicaciones de medición

Acceda a la pantalla de configuración del siguiente modo:

 l Desde la lista de plantillas de máquina

 

Mantenga pulsada la plantilla de máquina deseada ( ). Se muestran los elementos del menú 

de plantillas de máquina ( ). Pulse  para abrir la pantalla de configuración de plantillas 

de máquina.

 l Desde la pantalla de medición

Pulse . Se mostrarán los elementos del menú de medición ( ). Pulse  para abrir la 

pantalla de configuración de resultados.

VIBXPERT 3 57

Ayuda



 

Elementos del menú

Lista de plantillas de máquina

Editar Pulse  para abrir la pantalla de con-

figuración donde se puede editar el act-

ivo.

Copiar Pulse  para duplicar la plantilla de 

máquina resaltada.

Mostrar en Inicio Pulse  para crear un acceso directo 

en la pantalla de inicio para la plantilla 

de máquina resaltada.

Eliminar Pulse  para eliminar la plantilla de 

máquina resaltada. Se le pedirá que con-

firme la eliminación.

Cambiar nombre Pulse  para cambiar el nombre de la 

plantilla de máquina resaltada.

Nuevo Pulse  para crear una nueva plan-

tilla de máquina.

Nota: Si pulsa  el icono del menú desplegable en la pantalla de plantillas de 

máquina sin tener resaltada ninguna plantilla, solo se mostrará el elemento de menú 

Nuevo ( ).
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Crear activo

Nota: Para crear un activo, utiliceeMaintla monitorización de condiciones, o edite las 

plantillas disponibles, o cree una nueva plantilla.

Empiece por el tren de máquinas, que es el nivel más alto de la jerarquía.

Nota: Los niveles inferiores incluyen la máquina y la ubicación de medición. Los dis-

tintos niveles muestran información diferente.

 

 Toque el nivel del tren de máquinas para editar el activo. A nivel de tren de 
máquinas, se muestran y pueden utilizarse las pestañas de función  (

),   ( ) 
y  ( )

.

 
Pulse  para editar el nombre del activo (

Nombre
), el tipo de activo 

(Tipo), la orientación del activo (Dirección), la Potencia del activo, las RPM 

(Velocidad de rotación) del activo, el Eje de referencia y el tipo de Base.
Para editar esta información, pulse  e introduzca los valores o el nombre 

necesarios, o bien pulse  y utilice el menú desplegable para seleccionar el 

elemento deseado.

 
Pulse  para crear grupos de ubicaciones de medición. Esta función ayuda 

a comparar los resultados de las ubicaciones seleccionadas.
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Pulse  para establecer la aplicación predeterminada para la plantilla de 

activo cuando se abra.

 Pulse  para añadir una máquina a la jerarquía.

En el nivel de máquina, el usuario puede realizar estas acciones:

 

 Pulse la máquina deseada para editar la información y el modelo de la 

máquina. A nivel de máquina, se muestran y pueden utilizarse los iconos de 
función  ( ) y  ( ).

 
Pulse  para editar el nombre de la medición seleccionada (

Nombre
), el 

tipo de máquina (Tipo) y la Potencia de la máquina. Para editar la potencia 

de la máquina, la función Sobrescribir potencia del tren debe estar 
activada. Pulse  para activar la función (  indica que está 

activada).
Para editar esta información, pulse  e introduzca los valores o el nombre 

necesarios, o bien pulse  y utilice el menú desplegable para seleccionar el 

elemento deseado.
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 Pulse  para ver el modelo de la máquina.

Un modelo de máquina simplifica la correlación entre las distintas y com-

plejas vibraciones de una máquina. El modelo define los componentes de la 

máquina e incluye el tipo de rodamiento, la frecuencia de línea, el cálculo de 

la relación de velocidad de rotación y la información necesaria para encontrar 

la frecuencia del fallo y calcular la velocidad de rotación en cada ubicación de 

medición.

 Pulse  para duplicar la máquina seleccionada y las ubicaciones de medi-

ción relacionadas.

 Si no se selecciona ninguna ubicación de medición, se muestra este icono (
). Pulse  para añadir una ubicación de medición a la máquina 

seleccionada.

En el nivel de ubicación de medición, el usuario puede realizar estas acciones:

 

 Pulse la ubicación de medición deseada para editar su información y para 

añadir tareas de medición y bandas. Los iconos de función relacionados son: 
 ( ),  ( ), y  ( ).

 
Pulse  para editar el nombre de la ubicación de medición seleccionada 

(Nombre), el tipo de parámetro que se medirá en la ubicación (Tipo), la posi-

ción de la ubicación de medición en la máquina (Dirección) y las RPM de la 

máquina (Velocidad de rotación). El icono en la ubicación de medición 

seleccionada muestra el tipo de parámetro que se va a medir (consulte Iconos 

de parámetros más abajo).
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Pulse  para ver las tareas de medición relacionadas con la ubicación selec-

cionada y/o añadir tareas para la ubicación seleccionada.

 Pulse  para ver las bandas relacionadas con la ubicación seleccionada y/o 

añadir bandas para la ubicación seleccionada.

 Pulse  para añadir una máquina al árbol. Esta opción solo está dispon-

ible cuando se selecciona una ubicación de medición. Si se selecciona una 
máquina, se muestra este icono ( ). Pulse  para duplicar la 

máquina seleccionada y las ubicaciones de medición relacionadas.

 Pulse  para duplicar la ubicación de medición seleccionada. Si no se 

selecciona ninguna ubicación de medición, se muestra este icono ( ). 

Pulse  para añadir una ubicación de medición a la máquina selec-

cionada.

 Pulse  o  para cambiar el orden del objeto resaltado moviéndolo una 

posición más abajo o más arriba, respectivamente. Tanto las ubicaciones de 

medición como las máquinas pueden reorganizarse.

NOTA: Utilice el menú desplegable de la pantalla de configuración ( ) para borrar máquinas 

y ubicaciones de medición si es necesario.
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Iconos de parámetros

Vibración:
 

Si se selecciona medir un parámetro de vibración, los elementos que se 

deben editar son el nombre de la ubicación de medición (Nombre) y la posi-

ción de la ubicación de medición en la máquina (Dirección).

Velocidad de rotación:
 

Si se selecciona medir la velocidad de rotación, los elementos que se deben 

editar son el nombre de la ubicación de medición (Nombre), la posición de la 

ubicación de medición en la máquina (Dirección) y cómo se va a medir la 

velocidad (Modo de medición). Este último modo puede ser relativo o abso-

luto. La velocidad de rotación relativa puede medirse con el buscador de velo-

cidad de rotación. El tipo de velocidad de rotación absoluta se mide con el 

método del keyphasor .
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Temperatura:

 

Si se selecciona medir la temperatura, solo se puede editar el nombre de la 

ubicación de medición (Nombre).

Introducción manual:
 

Si el parámetro medido en la ubicación de medición seleccionada debe intro-

ducirse manualmente, solo podrá editarse el nombre de la ubicación de medi-

ción (Nombre).

Desplazamiento:
 

Si se selecciona medir el desplazamiento, los elementos que se deben editar 

son el nombre de la ubicación de medición (Nombre) y la posición de la ubic-

ación de medición en la máquina (Dirección).
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Modelo cinemático

Las máquinas que giran vibran. Las vibraciones pueden alinearse con los componentes de la 

máquina en un análisis espectral. Para realizar un análisis de frecuencias fiable, deben cono-

cerse las fuentes de las frecuencias de vibración esperadas y su interdependencia. Incluso en 

un tren de máquinas motor-bomba sencillo, pueden existir causas de vibración complejas. Un 

modelo cinemático ayuda a simplificar las correlaciones.

Un modelo cinemático reproduce las condiciones cinemáticas en un tren de máquinas. Al estar 

basado en la velocidad de rotación de referencia de una ubicación de medición del tren, 

VIBXPERT 3 utiliza un modelo cinemático para calcular la velocidad de rotación en cada ubic-

ación de medición de la máquina del tren. La velocidad de rotación de referencia se calcula o 

se mide en la ubicación de medición de referencia.

El modelo cinemático dispone de modelos predefinidos para muchos tipos de máquinas 

habituales.

Los activos pueden modelarse en VIBXPERT 3. Si los trenes de máquinas no se reproducen cor-

rectamente, no es posible medir las máquinas. VIBXPERT 3 muestra un indicio de que el mod-

elo de máquina no es válido.

 

En la pantalla de configuración, defina el tren de máquinas y todas las ubicaciones de medi-

ción. Asigne a todas las ubicaciones de medición las tareas de medición necesarias .

 

Para completar el modelo cinemático de un tren de máquinas, seleccione una máquina en el 

66 Versión de firmware:1.2

Ayuda



nivel de máquina ( ). En el caso anterior es el motor. A continuación, pulse  ( ).

 

Pulse el menú de tres puntos  ( ) para completar el esquema de la máquina selec-

cionada.

 

Ajuste las propiedades según sea necesario. Debe identificarse el eje que conecta dos máqui-

nas. Si el eje no se conecta a una máquina, se deja como Abierto. Seleccione la frecuencia de 

línea correcta.

Nota: Los distintos tipos de máquinas tendrán propiedades diferentes.

Configuración del tren de máquinas de transmisión por correa

 l
Desde la pantalla de inicio, pulse  el icono de la plantilla de máquina. Se abre la 

lista de plantillas de máquina.
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 l Pulse  el menú principal para mostrar los elementos del menú contextual.

 

 l Pulse Nuevo ( ) para crear la plantilla de tren de máquinas de transmisión por correa 

necesaria.

 l Utilice el teclado alfanumérico y edite el nombre de la plantilla.

 l Configure la plantilla del tren de máquinas de transmisión por correa según sea 

necesario.

 

 Muestra el nombre del tren de máquinas.

 Muestra el tipo de máquinas del tren de máquinas. En este ejemplo, las 

tres máquinas del tren son el motor, la transmisión por correa y el 

soplador. El motor es la máquina resaltada y la información detallada 
sobre el motor se muestran en .

 Muestra la información detallada sobre la máquina resaltada en . 

Estos datos pueden editarse aquí.
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 Muestra el indicio de que no se han cumplido los requisitos del modelo 

de máquina. Por tanto, es necesario corregir el modelo de máquina.

 Pulse  ( ) para especificar las propiedades correctas de la 

máquina.

 l En la pantalla de propiedades, pulse el menú de tres puntos  y edite las propiedades 

de la máquina.

 

 Muestra la máquina seleccionada; en este ejemplo, el motor.

 Muestra las conexiones de los ejes de la máquina. Las máquinas 

estándar, como los motores y los sopladores, tienen una conexión de 

un solo eje. Las transmisiones por correa tienen dos conexiones de eje. 

En este ejemplo, el eje del motor está conectado a la transmisión por 

correa (polea B).

 Muestra una segunda conexión de eje. En este ejemplo, solo hay una 

conexión de eje. Así, la segunda conexión del eje está desactivada.

 Pulse APLICAR para confirmar las propiedades editadas.

 l Seleccione la transmisión por correa y, a continuación, pulse el menú de tres puntos  

y edite las propiedades de la transmisión por correa.
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 l En este ejemplo, la segunda conexión del eje de transmisión por correa se establece en 

el soplador (soplador C). Otras propiedades de las correas de transmisión que deben 

editarse son: los diámetros de las poleas y la relación de velocidad de rotación. Pulse 

APLICAR para confirmar las propiedades editadas.

 

 l Una vez cumplidos todos los requisitos del modelo de máquina, se pueden definir las 

ubicaciones de medición y medir el tren de máquinas.
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Plantillas de tareas

Utilice la pantalla de plantillas de tareas para:

 l mostrar todas las plantillas de tareas de medición, alarmas y bandas disponibles;

 l crear plantillas de tareas de medición, alarmas y bandas definidas por el usuario;

 l eliminar plantillas de tareas de medición, alarmas y bandas definidas por el usuario, y

Nota: Las plantillas de tareas de medición, alarmas y bandas del sistema no se pueden 

eliminar.

 l Definir el número de columnas y elementos de columna que se mostrarán.

Nota: Pulse cualquier elemento de la barra de encabezados (X) para ordenar las plan-

tillas de forma ascendente o descendente.

 

 
Pulse  para ver todas las plantillas de tareas de medición disponibles.

  Pulse  para ver todas las plantillas de bandas disponibles.

  Pulse  para seleccionar hasta cinco elementos de columna y mostrarlos.

 

Seleccione los elementos necesarios y pulse APLICAR para confirmar la selección.
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Creación de una tarea de medición

Nota: No se puede medir una ubicación definida si no se le han asignado las tareas de 

medición necesarias.

 l
Desde la pantalla de inicio, pulse  el icono de la plantilla de tareas. Se abre la 

lista de plantillas de tareas.

 

 l Mantenga pulsada la plantilla de tareas correspondiente ( ). Se muestra el menú con-

textual de la plantilla de tareas. Pulse Copiar ( ) para crear una copia de la plantilla 

de tareas seleccionada.

Nota: Si se crea una tarea sin plantillas de fábrica (por ejemplo, de desplazami-

ento), utilice una plantilla de valores globales.

 l Edite los detalles de la tarea según sea necesario.

 l Editar nombre: pulse  y utilice el teclado alfanumérico para editar el nombre de 

la tarea.
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 l Cantidad: utilice el menú desplegable y seleccione la tarea necesaria. En este 

ejemplo, la tarea es de desplazamiento.

 l La frecuencia inferior también se puede ajustar con el menú desplegable.

 l El tiempo de medición también se puede editar con el teclado alfanumérico.

 l Una vez aplicados los cambios necesarios, pulse GUARDAR para añadir la tarea a la lista 

de plantillas de tareas.

Nota: Las plantillas de tareas definidas por el usuario pueden eliminarse. Las plan-

tillas de tareas de fábrica no pueden eliminarse.
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Tarea de medición

¿Qué es una tarea de medición?

Para medir una ubicación el dispositivo necesita información sobre el tipo de parámetro que se 

va a medir, el tipo de sensor utilizado y, si es necesario, los datos para evaluar el resultado. Si 

es necesario registrar las RPM, también se necesita esta información. Este conjunto de datos 

es una tarea de medición.

El dispositivo contiene una colección completa de tareas de medición generadas a partir de 

plantillas de tareas. Es posible crear tareas de medición definidas por el usuario.

 

Las tareas de medición pueden asignarse a cualquier ubicación de medición, tal y como se 

muestra en la imagen anterior y se describe a continuación:

 La ubicación de medición seleccionada con el nombre M DE a mide la vibra-

ción del parámetro.

 
Pulse  para ver las tareas de medición asignadas a la ubicación 

M DE a
 

seleccionada.

 Las tareas de medición asignadas a la ubicación M DE a seleccionada.

 Pulse  para asignar una nueva tarea de medición a la ubicación 
M DE a

 

seleccionada .
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 Pulse  para ver los detalles de la tarea seleccionada (en este ejemplo, el 

valor global de aceleración característica para este ejemplo), editar el 

nombre de la tarea y el tiempo que se va a medir, eliminar la tarea de medi-

ción seleccionada o guardar cualquier cambio realizado en la tarea de medi-

ción seleccionada

Nota: Cada tareas tendrá unos detalles.

Valores globales de vibración característicos 

Estos valores se utilizan para evaluar las condiciones de la máquina, los cojinetes y los 

engranajes. Un buen indicador de las fuerzas de vibración que actúan sobre una máquina es el 

valor eficaz (RMS) de la velocidad de vibración en la gama de frecuencias 10-1000 Hz o 2-

1000 Hz. Los criterios de evaluación de los niveles de vibración admisibles se especifican en la 

norma ISO 10816-3.

Las amplitudes de señal más altas se registran como valores pico (Cero-pico; Pico-pico) y se 

utilizan para calcular el factor de cresta.

El factor de cresta es la relación entre la amplitud más alta y el valor eficaz RMS de una vibra-

ción, y mide la intensidad de los impactos en forma de vibración. El factor de cresta se utiliza 

para identificar el desgaste en cojinetes de rodillos y mecanismos de engranaje, así como la 

cavitación. Una vibración armónica de amplitud 1 muestra 0,707 como valor efectivo y un 

factor de cresta de 1,41. Si el factor de cresta es superior a 1,41, se producen impactos con 

amplitudes mayores.

VIBXPERT 3 75

Ayuda



Impulso de choque 

Los niveles de la señal de impulso de choque se muestran como una combinación del valor 

alfombra (nivel de fondo, indicativo del estado de lubricación) y el valor máximo (nivel de pico 

transitorio, indicativo de daños), ambos expresados en términos logarítmicos [dB]. El estado 

del cojinete se determina mediante una comparación de los niveles de señal normalizados y su 

diferencia con respecto a los valores de referencia.

Los valores máximo y mínimo se ven afectados por la velocidad de rodadura (es decir, el 

tamaño del cojinete y las RPM), la amortiguación de la señal y la lubricación, entre otros. Para 

evaluar el estado del cojinete y comparar los valores medidos en diferentes cojinetes, se neces-

ita una medición comparativa en buen estado o una normalización de los valores medidos.

Normalización: el tamaño del cojinete y las RPM se combinan para obtener el valor inicial = 

dBi

Las influencias externas (velocidad de rodadura, amortiguación de la señal y lubricación) dan 

el valor de ajuste = dBa

El valor inicial ajustado = dBi + dBa = dBia

El valor de choque = dBsv

Valor de impulso de choque normalizado dBn = dBsv - dBi - dBa = dBsv - dBia

Velocidad 

La velocidad de los activos se ajusta de la manera siguiente:

 l Entrada manual: seleccione la máquina en Configuración y, a continuación, edite la velo-

cidad.

Esta opción se utiliza cuando no se dispone de un sensor de RPM y se debe medir un act-

ivo que requiere las RPM. Algunos ejemplos son el estado de los cojinetes y los espectros 

basados en el orden.
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 l Localizador de la velocidad de rotación: las RPM del activo se calculan a partir de la señal 

de vibración en el punto de medición. Durante la configuración, las posibles RPM de los 

activos se introducen a nivel de tren de máquinas. El localizador de la velocidad analiza 

la señal de vibración con respecto a las RPM. Los valores de RPM pueden desviarse hasta 

un 15 % del valor posible. La ubicación de medición del localizador de la velocidad es el 

punto de referencia para el resto de ubicaciones de medición. Las RPM en el resto de pun-

tos de medición de un tren de máquinas se calculan según el modelo cinemático del tren 

de máquinas.

Comience a medir y, a continuación, seleccione las RPM. Se muestran tres valores cal-

culados a partir de la señal de vibración.

> Seleccione el valor de RPM con mayor probabilidad.

> Pulse GUARDAR si el valor de RPM seleccionado es exacto.

Si es necesario, pulse ESTROBOSCOPIO para comprobar las RPM.

 l Keyphasor: el sensor de disparo láser se utiliza para medir las RPM. El sensor detecta las 

señales ópticamente. El sensor emite un haz láser que golpea una marca de medición en 

el eje giratorio. La marca de medición puede amplificar la luz (por ejemplo, una lámina 

reflectante ) o atenuarla (por ejemplo, una línea negra de alto contraste sobre una super-

ficie de color claro). Cada vez que el sensor detecta una diferencia de luminosidad, envía 

un impulso eléctrico. El dispositivo calcula las RPM del eje según la frecuencia de repeti-

ción de los impulsos.
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Nota: Al punto de medición de referencia se le debe asignar una tarea de velo-

cidad y un sensor de disparo láser (VIB 6.631).

Nota: Las RPM del activo medidas con el keyphasor pueden iniciarse directamente 

desde la pantalla de inicio. Utilice la aplicación Medición de velocidad.

La velocidad de la máquina y de los activos se puede medir o confirmar con las tres opciones 

disponibles en la aplicación Medición de velocidad. Las tres opciones son: Keyphasor, 

Estroboscopio y Entrada manual.

Se puede acceder a las opciones de la manera siguiente:

 l Utilice la aplicación Medición de velocidad disponible en la pantalla de inicio.

 l Utilice el elemento Velocidad/estroboscopio del menú contextual en la pantalla de 

medición.

 l Si el ajuste de medición Localizador de la velocidad de rotación está activado, se 

muestra un mensaje para comprobar o medir la velocidad. Si se sigue el mensaje, apare-

cen tres opciones.
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Temperatura 

Obtenga la temperatura en una ubicación de medición con una sonda de temperatura e 

introduzca este valor en el dispositivo.

 

Seleccione la ubicación de medición y pulse MEDIR.

Utilice el teclado numérico para introducir la temperatura medida.

Aceleración del espectro de envolvente 

El análisis envolvente se utiliza para detectar impactos periódicos en la señal de vibración de 

las máquinas. Su uso principal es el diagnóstico de daños en cojinetes de rodillos y engranajes, 

y se basa en la demodulación de señales de vibración de amplitud modulada.

Las secuencias de impacto periódicas en un componente aumentan las resonancias de alta fre-

cuencia de la máquina, que actúan como portadoras de la señal de impacto de baja frecuencia. 

Para separar la modulación de baja frecuencia de la resonancia de alta frecuencia, la señal se 

filtra con un filtro de paso alto, se rectifica y, a continuación, se filtra con un filtro de paso bajo. 

La señal restante consiste únicamente en la señal de modulación, que se denomina 

"envolvente".
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Aceleración del espectro 

El espectro de amplitud de la aceleración de vibración (espectro de banda ancha) se utiliza 

para buscar las regiones de aumento de las máquinas.

Por ejemplo, en los cojinetes de rodillos el ruido aumenta en las frecuencias más altas.

Velocidad del espectro 

El espectro de amplitud de la velocidad de vibración (espectro de la máquina) se utiliza para 

mecanizar problemas como el desequilibrio y la desalineación.

Forma de onda de tiempo 

La forma de onda de tiempo es la señal bruta utilizada para mostrar el contenido informativo 

de una máquina de un momento a otro. Se utiliza en aplicaciones de baja velocidad, daños en 

cojinetes de rodillos y engranajes, y holguras.

Inspección visual 

Una tarea de inspección visual consiste en recopilar datos que se basan en condiciones defin-

idas de una máquina y que no pueden medirse con señales eléctricas (por ejemplo, el grado de 

suciedad de una máquina, la tensión de la correa de una transmisión o el nivel de llenado de 

un depósito). Todo ello puede determinarse sin necesidad de medir una señal.
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Medición de la velocidad

La velocidad de rotación puede comprobarse o medirse en cualquier momento. Puede ser abso-

luta o relativa.

Cuando se crea una ruta, la referencia de RPM para el tren se introduce en la monitorización de 

condicioneseMaint. Si es necesario, las RPM pueden confirmarse o medirse en el tren de máqui-

nas.

Creación de un punto de velocidad a partir de la plantilla de máquina

 l Cree o utilice una plantilla de máquina aplicable .

 l En la pantalla de medición, pulse  para abrir el menú contextual de la pantalla de 

medición.

 l Pulse Editar para abrir la pantalla de configuración.

 

Nota: Normalmente, hay un punto de velocidad en el lado del motor.

 l Cree una ubicación de medición de velocidad ( ) (consulte Creación de activos en 

los temas relacionados .

VIBXPERT 3 81

Ayuda



 l Configure Tipo en Velocidad y el modo en Absoluto o Relativo. Edite el nombre y el 

plano donde se colocará el sensor.

 l Pulse  ( ) para abrir la pantalla de tareas.

 

 l Pulse  ( ) para abrir la pantalla de tareas de velocidad.

 

 l Seleccione la tarea ( ) y pulse AÑADIR para asignar la tarea al punto de velocidad.

 l Si se ha seleccionado el modo relativo, el punto de velocidad se combina con un punto 

de vibración en el mismo eje y la misma máquina. La velocidad se mide utilizando la 

señal de vibración en esta ubicación, y el localizador de la velocidad calcula la velocidad 

de rotación.
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El localizador de la velocidad es un método utilizado para calcular las RPM de la máquina. 

Este método se basa en algoritmos complejos, pruebas de campo y una amplia exper-

iencia en el análisis de vibraciones.

 l Si se ha seleccionado el modo absoluto, el punto de velocidad es independiente y debe 

medirse utilizando el sensor de RPM de disparo láser (método del keyphasor). Este 

método se describe en las instrucciones de instalación y funcionamiento del sensor de 

RPM VIB 6.631.

Inicio de la medición desde la pantalla de inicio

Pulse  el icono de Medición de velocidad en la pantalla de inicio.

Desde esta pantalla se puede medir la velocidad de rotación con el sensor de disparo láser.

Funcionamiento del disparador láser y sensor de RPM

El sensor detecta las señales ópticamente. No hay contacto físico con la máquina giratoria. El 

cabezal del sensor emite una luz láser roja que golpea una marca de medición en el eje gir-

atorio. La marca puede amplificar la luz (por ejemplo, una película reflectante) o atenuarla 
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(por ejemplo, una línea negra de alto contraste sobre una superficie brillante). Cada vez que el 

sensor detecta una diferencia de luminosidad, envía un impulso eléctrico. VIBXPERT 3 calcula 

la velocidad del eje según la frecuencia de repetición de los impulsos.

Medición de RPM con el estroboscopio

El estroboscopio se utiliza para:

 l Comprobar las RPM calculadas. Estas RPM se calculan utilizando el localizador de la velo-

cidad, que se activa en los ajustes .

ADVERTENCIA: Cuando utilice el estroboscopio, siga las instrucciones de seguridad.

Pulse  para salir de la pantalla de actualización.

Pulse  o cualquiera de los dos botones amarillos del dispositivo (ENTER) para encender el 
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estroboscopio.

Deslice el control circular hacia la derecha para aumentar la frecuencia de la 

luz estroboscópica y hacia la izquierda para disminuirla.

Sirve para ajustar con precisión la frecuencia de la luz estroboscópica en incre-

mentos de 1/60 Hz. Pulse (+) para aumentar la frecuencia y (-) para dis-

minuirla.

Sirve para duplicar o reducir a la mitad la frecuencia de la luz estroboscópica. 

Pulse (x2) para duplicar la frecuencia y (/2) para reducirla a la mitad.

Sirve para abrir la pantalla e introducir manualmente las RPM de la máquina.

Sirve para abrir la pantalla y medir la velocidad de rotación con el sensor de 

disparo láser.

Cuando se enciende el estroboscopio, se muestra en la pantalla una velocidad por defecto de 

3000 RPM (50 Hz).

Dirija la luz estroboscópica hacia el objeto en rotación y, a continuación, ajuste la frecuencia 

de la luz estroboscópica hasta que el objeto parezca inmóvil. Esta frecuencia se corresponde 

con la velocidad del objeto.

Principios del estroboscopio

Los puntos de referencia como álabes de ventilador, pernos de acoplamiento o ranuras de eje 

ayudan a medir la velocidad del objeto. Si el objeto que se va a medir no tiene un punto de ref-

erencia, puede marcarse con color o con una cinta, siempre que la máquina pueda detenerse y 

no esté demasiado caliente.

Si la frecuencia de la luz estroboscópica se corresponde con la velocidad del objeto, este se 

verá como una imagen fija. Si la frecuencia de la luz estroboscópica es el doble, pulse (x2). Si 

la frecuencia se reduce a la mitad, pulse (/2). Se mostrará una sola imagen.
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Para un eje con una sola ranura, se muestra una imagen fija de la ranura si la frecuencia de la 

luz estroboscópica es 1/2, 1/3, 1/4, etc., de las RPM.
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Ubicación cercana

El objetivo de acercar o juntar ubicaciones de medición es supervisar todas al mismo tiempo. 

Las ubicaciones de medición se agrupan y miden simultáneamente. Esto permite comparar los 

resultados medidos, ya que se obtienen en condiciones ambientales y de máquina similares. 

Las ubicaciones de medición deben estar cerca.

Cuando se miden dos o más ubicaciones a la vez, se puede detectar la diferencia de fase entre 

las ubicaciones. Para medir la fase debemos crear ubicaciones cercanas.

Nota: No se pueden agrupar ubicaciones de medición si se mide una ruta.

Configuración de ubicaciones cercanas

 l Abra o cree el activo que desee configurar y, a continuación, pulse el menú principal (

). Se mostrarán los elementos de menú en la pantalla.

 

 l Pulse  (elemento de menú Editar). Se muestra la pantalla Configuración.

 

 
Pulse  el nivel del tren de activos. Se muestra el icono de grupo  

( ).
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Pulse  ( ) para mostrar la fila 

Añadir nuevo grupo
.

 Pulse  ( ) para mostrar la fila Grupo 1.

 Pulse  ( ) para activar todas las ubicaciones de medición.

 l Se muestra la pantalla Configuración con todas las ubicaciones de medición activas.

 

 Se muestran casillas en todas las ubicaciones de medición; una indic-

ación de que todas ellas están activadas.

 Muestra las dos ubicaciones cercanas que se han seleccionado para 

formar un grupo. En este ejemplo, el grupo 1.

 El icono de la papelera ( ) se muestra después de crear un grupo de 

ubicaciones cercanas.

Si es necesario, pulse  para eliminar el grupo.

 Pulse  el icono de la marca de comprobación para confirmar la selec-

ción del grupo.

 Una vez confirmada la selección de un grupo, se activa el icono Añadir 
nuevo grupo ( ).

Pulse  para añadir un nuevo grupo de ubicaciones cercanas según 

sea necesario.
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 l Las ubicaciones del grupo de ubicaciones cercanas ya pueden medirse al mismo tiempo, 

pero en canales diferentes.

 

Consulte los temas relacionados  para obtener más información sobre cómo medir la fase.
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Fase de medición

La fase es una medición del tiempo relativo entre dos o más señales. Se utiliza como her-

ramienta de diagnóstico para identificar fallos en los activos (por ejemplo, desequilibrios y 

desajustes). Con estos fallos, la frecuencia de rotación aparece como un pico con una amplitud 

elevada en el espectro.

Con VIBXPERT 3 puede medir la fase de forma síncrona (absoluta) o entre canales (coher-

encia) a nivel relativo.

Fase síncrona

En fase síncrona, la amplitud y el ángulo de fase de la señal de vibración se calculan a partir de 

los componentes de RPM-síncronos.

Se necesita un punto de velocidad absoluta en la ubicación cercana que se crea para medir la 

fase síncrona (absoluta). El sensor de disparo se utiliza como referencia.

Cree un grupo de ubicaciones cercanas para medir ubicaciones simultáneamente. Consulte 

"Ubicación cercana" .

Fase de canal cruzado (coherencia)

En la fase de canal cruzado no hay punto de velocidad, pero se utilizan varios canales para hal-

lar las amplitudes de la señal y la diferencia de fase en los canales medidos.

90 Versión de firmware:1.2

Ayuda



Sensor triaxial

El sensor triaxial mide las vibraciones en tres direcciones ortogonales (ejes X, Y y Z) al mismo 

tiempo.

 l Si se utiliza un sensor triaxial para medir un activo, se debe indicar la disponibilidad en 

los ajustes del dispositivo .

Con VIBXPERT 3, recomendamos el sensor triaxial VIB 6.655.

 l Pulse  para mostrar el cuadro Sensores disponibles.

 l Pulse  ( ) para mostrar la ventana de orientación del sensor.
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La dirección del eje Z del sensor muestra el plano del activo que se utilizará en la pan-

talla de configuración.

 l Pulse /  para mostrar los parámetros de los ejes X, Y y Z del sensor.

 l En la pantalla de configuración, edite los detalles de la ubicación de medición. Seleccione 

Vibración triaxial como tipo de ubicación de medición.

 l Asigne tareas de medición y de banda según sea necesario.

Medición

Para medir una ubicación se necesitan el sensor triaxial VIB 6.655 y el cable para sensores tri-

axiales VIB 5.237.
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Nota: Dado que el sensor triaxial mide los ejes X,Y y Z al mismo tiempo, se necesitan 

tres canales de medición. Como resultado, cada vez que se selecciona un sensor triaxial 

en los ajustes del dispositivo, se ocupan automáticamente tres canales.

Por lo tanto, el sensor triaxial solo puede conectarse a los canales 1 o 4.

 l Conecte el cable del sensor al sensor triaxial y, a continuación, monte el sensor en la 

máquina que se va a medir. Consulte la ventana de orientación del sensor descrita anteri-

ormente.

Asegúrese de que la orientación del sensor en la máquina se asocie con la dirección selec-

cionada en la pantalla de configuración.

Puede consultar más información sobre la orientación del sensor en la pantalla de medi-

ción.

Pulse  ( ). Se muestra el panel de información del sensor triaxial 

( ).

Desplácese por el panel de información ( ) hasta que aparezca la ori-

entación triaxial ( ).
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El gráfico de orientación triaxial ( ) muestra cómo se asocian los ejes 

del sensor a la dirección de medición seleccionada.

El icono de los ejes de medición del sensor triaxial ( ) proporciona 

más detalles sobre cómo está montado el sensor.

Pulse  ( ) para cerrar el panel de información del sensor ( ).

 l Conecte el sensor triaxial al canal 1 o 4 del aparato.

En este ejemplo, el sensor triaxial VIB 6.655 se ha montado ver-

ticalmente en la máquina, y las direcciones de medición relacionadas se 
muestran en el sensor ( ).

El sensor está conectado al canal 1 ( ) en 
VIBXPERT 3

.

En la evaluación de este ejemplo, el eje X es horizontal, el eje Y es axial 

y el eje Z es vertical.
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 l En la pantalla de medición, seleccione la ubicación de medición del sensor triaxial.

 l Para medir, pulse MEDIR. También puede pulsar cualquiera de los dos botones amarillos 

del dispositivo (ENTER).

 l Después de medir una ubicación, se muestran los resultados.

En este ejemplo, la pantalla principal se ha dividido en dos y muestra el 

espectro de velocidad y la forma de onda de tiempo. Desplácese por las 

páginas para ver otros espectros .

Pulse  ( ) para recorrer los tres ejes ( ). El icono de la escala (

) muestra el eje resaltado actualmente (en este ejemplo, hori-

zontal).

Muestra el eje resaltado (en este ejemplo, horizontal).
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Muestra todos los ejes seleccionados. Los ejes se seleccionan en el 

cuadro Puntos de medición.

Pulse  ( ) para abrir o cerrar el cuadro de puntos de medición.

En este ejemplo, se ha seleccionado la vista en cuadrante ( ). La pan-

talla principal se divide en cuatro, por lo que se muestran los tres ejes.

Se muestran los tres ejes que se han seleccionado en el cuadro de pun-

tos de medición.
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Resultados

El sensor de vibraciones mide la aceleración. La aceleración medida se convierte en valores 

globales, espectro y forma de onda de tiempo (TWF). El espectro incluye el espectro estándar, 

el espectro envolvente y el espectro basado en el orden. Los valores globales pueden 

mostrarse en cualquiera de estos parámetros relacionados con la amplitud de vibración: 

RMS, Cero-pico (0-P), Pico-pico (P-P) y Cresta. Estos parámetros relacionados con la amplitud 

se configuran en la el elemento Visualización de resultados del menú Ajustes.

Después de medir una ubicación, se muestran los resultados. Los resultados permanecen en la 

pantalla en función de la configuración de Visualización de resultados. Los resultados 

mostrados dependen de las tareas de medición asignadas al punto de prueba. Todos los res-

ultados se guardan en el archivo. El archivo se guarda en el Administrador de archivos.

 

 Muestra el espectro para la tarea de medición asignada a la ubicación de medi-

ción. Los puntos en la esquina superior derecha del gráfico del espectro 

muestran el número de páginas con gráficos de espectro y de forma de onda 

de tiempo. Deslice el dedo por la pantalla para desplazarse por las páginas 

disponibles.

 Muestra la forma de onda temporal relacionada con el espectro anterior.
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 Los cuatro iconos se utilizan para dividir la pantalla principal.

Pulse  para dividir la pantalla principal en dos (como se muestra en la 

imagen anterior).

Pulse  para dividir la pantalla principal en tres (vista de lista).

Pulse  para dividir la pantalla principal en cuatro (vista cuádruple).

Pulse  para mostrar la pantalla principal como vista única (modo de pan-

talla completa).

La función de pantalla dividida es útil para comparar los resultados de varios 

puntos de medición (consulte  a continuación).

 El número de páginas que pueden mostrarse en este marco se indica medi-

ante el número de puntos en la esquina superior derecha del marco. Las pági-

nas son Global, Máximo 10, Cursores y Marcadores de frecuencia. Deslice el 

dedo por la pantalla para desplazarse por las páginas disponibles.

Global: muestra los valores globales seleccionados

Máximo 10: muestra las 10 amplitudes más altas del espectro y las fre-

cuencias correspondientes

Cursores: se utilizan para mostrar el valor seleccionado como dígitos com-

pletos en la esquina superior derecha del gráfico 

Marcadores de frecuencia: se utilizan para identificar el activo característico y 

las frecuencias componentes en un espectro 

 Iconos de la familia de cursores 

 Pulse  para ir a la siguiente ubicación sin medir. Si se han medido 

todas las ubicaciones de la ruta o del tren de máquinas, se mostrará un 

mensaje de finalización del estado.
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 Pulse  para abrir el cuadro 
Puntos de medición

. El cuadro muestra 

todas las ubicaciones de medición en el tren de máquinas. Para mostrar los 

resultados de ubicaciones ya medidas a efectos comparativos, marque las 

casillas correspondientes.
 

 Pulse  para cerrar el cuadro 
Global/Máximo 10/Cursores/MF

. Esto 

amplía la pantalla principal.

 Pulse  para mostrar más valores globales.

Los resultados que se muestran en VIBXPERT 3 se basan en un espectro de tendencias (con-

sulte el tema relacionado).

En los resultados, los parámetros o cantidades de los ejes X e Y pueden modificarse según sea 

necesario.

El eje Y puede cambiar de un parámetro de vibración de velocidad a otro de vibración de acel-

eración (y viceversa).

El eje X puede cambiar las unidades de cantidad asociadas a él.

 

 
Pulse la etiqueta del parámetro ( ) para alternar el espectro de vibración 

entre velocidad y aceleración.
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Pulse la unidad de cantidad ( ) para cambiar la unidad de frecuencia util-

izada en el espectro de velocidad. Las unidades disponibles son órdenes 

(ORD), ciclos por minuto (cpm) y hercios (Hz).

 Pulse la unidad de cantidad ( ) para cambiar la unidad de tiempo utilizada 

en la onda de tiempo. Las unidades disponibles son segundos (s) y revolu-

ciones (Rev).

Valores globales

Los valores globales son una forma sencilla de averiguar si el estado de las máquinas empeora 

o no. Los valores globales mostrados para una ubicación de medición se relacionan con las 

tareas de medición globales y la banda de frecuencia para la ubicación.

En este ejemplo, se muestran las tareas y bandas de medición para la localización M NDE H. 

Estos son los valores globales que se muestran en los resultados.
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Espectro de tendencias

Los resultados mostrados en VIBXPERT 3 se basan en un espectro de tendencias.

¿Qué es un espectro de tendencias?

Un espectro de tendencias es un modo que mide la vibración y proporciona la señal medida 

como espectro (estándar, envolvente o basado en el orden), forma de onda de tiempo y pará-

metros de tendencia. Los parámetros de tendencia incluyen valores RMS, Cero-pico, Pico-pico 

y Global.

Interpretación de los resultados

Después de medir una ubicación, los resultados se muestran inmediatamente.

Nota: Los resultados permanecen en pantalla según la opción de tiempo seleccionada 

en Visualización de resultados, en Configuración .

Los resultados mostrados dependen de las tareas de medición aplicadas. Las tareas de medi-

ción pueden consultarse en la pantalla de medición.

 

Pulse  el icono del parámetro [ ] (en este caso, vibración) para ver las tareas de medi-

ción aplicadas [ ] en la ubicación seleccionada.
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Para ver los detalles de cualquiera de las tareas de medición aplicadas, pulse el menú despleg-

able de la tarea correspondiente ( ).

En este ejemplo, las tareas de medición aplicadas en la ubicación son: velocidad global, acel-

eración global, espectro de velocidad, espectro de aceleración y forma de onda de tiempo (acel-

eración).

 

: el gráfico muestra el espectro de velocidades.

: el gráfico muestra la señal de la forma de onda de tiempo relacionada con el espectro de 

velocidades.

: el cuadro muestra los valores globales. Los valores globales mostrados se basan en las 

tareas de medición seleccionadas.
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Cursor

Utilización del cursor

Las funciones de cursor se utilizan en el análisis de resultados. Los cursores se emplean para 

evaluar distancias en un gráfico.

Nota: Los cursores solo están activos en la parte visible del gráfico. Utilice la función de 

pellizco para ampliar y aumentar el tamaño del gráfico. La función de cursor solo está 

activa en la parte visible del gráfico.

 

En este ejemplo, se han seleccionado las funciones de cursor principal y delta. Para seleccionar 

una función de cursor, pulse el icono de cursor correspondiente. Se resalta en azul.

Están disponibles estas funciones de cursor:

 
: el cursor principal está etiquetado como 

M
 y se utiliza tanto en los gráfi-

cos de espectro como en los de forma de onda temporal. El cursor principal se 

desplaza inicialmente al valor positivo o negativo medido más alto que sea vis-

ible en el gráfico. Para desplazar el cursor, pulse sobre la posición deseada en 

el gráfico. El cursor se desplaza al punto más alto de la ubicación deseada. El 
cuadro de información del cursor ( ) muestra en órdenes la frecuencia 

donde se encuentra el cursor principal.
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: el cursor delta está etiquetado como 

D
 y se utiliza tanto en los gráficos 

de espectro como en los de forma de onda temporal. El cursor delta siempre 

acompaña al cursor principal. El cursor delta se desplaza al segundo valor 
más alto. El cuadro de información del cursor ( ) muestra la diferencia 

entre los cursores principal y delta. El valor mostrado tiene las unidades del 

eje x. En el gráfico de espectro, el cuadro de información muestra también los 

valores de los cursores principal y delta en órdenes.

 : los cursores de armónicos se etiquetan hasta un máximo de 6 en el 

espectro. Los cursores de armónicos acompañan al cursor principal y son 

equidistantes de este y entre sí. El cuadro de información del cursor ( ) 

muestra la diferencia entre el cursor principal y el segundo armónico. El valor 

mostrado tiene las unidades del eje x. En el gráfico de espectro, el cuadro de 

información muestra también los valores de los cursores principal y delta en 

órdenes.
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 : los cursores de banda lateral acompañan al cursor principal y se encuen-

tran a ambos lados de este. En el espectro, se etiquetan hasta un máximo de 

6 a cada lado del cursor principal. Los cursores de banda lateral son 

equidistantes del cursor principal y entre sí. El cuadro de información del 

cursor ( ) muestra la diferencia entre el cursor principal y el primer cursor 

de banda lateral a la izquierda del cursor principal. El valor mostrado tiene las 

unidades del eje x. En el gráfico de espectro, el cuadro de información 

muestra también los valores en órdenes del cursor principal y del primer 

cursor de banda lateral a la izquierda del cursor principal.

 

 : los cursores subsíncronos acompañan al cursor principal y se muestran a 

1/2, 1/3, 1/4, 1/5 y 1/6 de la frecuencia del cursor principal. El cuadro de 

información del cursor ( ) muestra la diferencia entre el cursor principal y 

el cursor 1/2. El valor mostrado tiene las unidades del eje x. En el gráfico de 

espectro, el cuadro de información muestra también los valores de los curs-

ores principal y 1/2 en órdenes.
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 : el marcador de frecuencia se utiliza para identificar el activo cara-

cterístico y las frecuencias componentes en un espectro. Los marcadores de 

frecuencia están relacionados con la velocidad de rotación utilizada. El cursor 

principal muestra la frecuencia a la que funciona el activo. Un cursor adicional 

muestra el espectro al doble de la frecuencia de línea (2 x LF).

Los marcadores de frecuencia se definen para cada jerarquía del activo. Esto 

se hace en el modelo cinemático. Marque la casilla de verificación de jer-

arquía correspondiente para mostrar el marcador de frecuencia deseado.

 

 La línea gruesa junto al gráfico muestra el gráfico seleccionado en ese 

momento. Las funciones del cursor solo están activas en el gráfico selec-

cionado.

 El cuadro de información del cursor muestra la información necesaria sobre el 

cursor.

 El recuadro del cursor muestra tanto la información del cursor principal como 

la del cursor delta. Esta información también está disponible en el cuadro de 

información del cursor ( ). El recuadro del cursor muestra también inform-

ación para el cursor seleccionado en ese momento; puede tratarse de armóni-

cos, banda lateral o subsíncrono.
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Cambia aplicación

Para cambiar de una aplicación a otra en cualquier activo, utilice la función de cambio. La pos-

ibilidad de cambiar de aplicación ( ) se muestra cuando se abre un activo o la plantilla de 

una máquina.

 l Abra la plantilla de una máquina o un activo guardado.

'  

 muestra la aplicación desde la que se ha abierto el activo o la plantilla de máquina.

 l Pulse ( ) para cerrar el menú contextual.

 

 l Pulse la opción de menú Cambiar de aplicación ( ) para cambiar a la aplicación 

necesaria.
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En este ejemplo, las aplicaciones disponibles son el análisis y la acel-

eración/desaceleración. Esto se debe a que el cambio se inicia desde la aplicación de 

equilibrado. Por lo tanto, el icono aparece en gris.

 l Pulse el icono de aplicación necesario para iniciar la aplicación.
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Preparar el procedimiento de balanceo

¿Qué es el balanceo?

El balanceo es el procedimiento por el cual se pretende mejorar la distribución de la masa de 

un cuerpo, de manera que este gire en sus cojinetes sin estar sometido a fuerzas centrífugas 

desequilibradas.

Las máquinas rotativas no pueden equilibrarse hasta un estado de desequilibrio cero, pero los 

dispositivos modernos como VIBXPERT 3 pueden reducir el desequilibrio a niveles muy bajos. 

Intentar conseguir un desequilibrio muy bajo en máquinas estándar no es económico. 

VIBXPERT 3 mide y corrige el desequilibrio. El desequilibrio puede medirse mediante un bal-

anceo en 1 plano o en 2 planos. El balanceo en 1 plano se utiliza para corregir el desequilibrio 

estático. El desequilibrio estático se produce cuando el plano de desequilibrio y el centro de 

gravedad del rotor coinciden. El desequilibrio dinámico (o desequilibrio del acoplamiento) se 

produce cuando el centro de gravedad del rotor permanece en el eje de rotación del rotor. El 

balanceo en 2 planos se utiliza para corregir el desequilibrio dinámico.

Nota: Las máquinas deben desconectarse antes de realizar cualquier trabajo en ellas. 

Se debe proteger las máquinas para evitar que se enciendan accidentalmente.

Pasos

 l Utilice la inspección visual para encontrar la causa del desequilibrio. Si es posible, 

intente corregir el desequilibrio. Puede hacer lo siguiente: eliminar los revestimientos 

del impulsor; fijar los contrapesos de balanceo sueltos; apretar los tornillos sueltos de la 

base.

Nota: Si la máquina no puede equilibrarse in situ, móntela firmemente sobre una 

base rígida. Puede ser directamente sobre bastidores o sobre aisladores de vibra-

ciones.
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 l Seleccione los planos de medición y balanceo (véase la imagen siguiente).

 

 
y
 

 

Planos de corrección

 Extremo no accionado (NDE)

 Indica el sentido de giro de la máquina

 Muestra el sensor de vibración montado

 Funcionamiento del disparador láser/sensor de RPM

 Marca de referencia

 Extremo accionado (DE)

 Muestra el plano de mediciones

Monte el sensor en el alojamiento del rodamiento en el punto de medición con los 

valores de vibración más elevados.

 l El plano de medición debe estar en el centro del cojinete y cerca del plano de bal-

anceo y del plano del centro de gravedad (por ejemplo, del lado del impulsor o del 

rotor).

 l Las vibraciones se transmiten a través del anillo exterior de un rodamiento en dir-

ección radial. Por lo tanto, monte el sensor en el lateral (horizontal) o en la parte 

superior del rodamiento (vertical).
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 l Fije el sensor para que quede tan cerca del módulo RF como sea posible. Evite la 

atenuación de la señal debida a largos trayectos de transmisión o cubiertas de rod-

amientos. Mida en la dirección de la vibración (principalmente horizontal). Si la dir-

ección de medición es horizontal, monte el sensor en la mitad inferior del 

alojamiento del cojinete.

 l Utilice sensores atornillados a la máquina o fíjelos con un adaptador magnético. 

No fije los sensores a partes de la máquina con vibraciones intrínsecas, como las 

cubiertas.

 l No utilice sondas manuales para medir el desequilibrio.

 l Si mide el desequilibrio en dos planos, utilice las instrucciones anteriores para 

ambos planos.

 l Evaluar la suavidad de la máquina.

 l Mida la velocidad de vibración y registre un espectro FFT si los valores medidos 

son demasiado altos (véase DIN ISO 10816-3). Si aparecen señales de vibración 

elevadas en la frecuencia de rotación, existe un desequilibrio que debe corregirse.

 l Guarde los valores medidos para poder compararlos con los valores medidos des-

pués del procedimiento de balanceo.

 l Coloque una marca de referencia en el eje para el sensor de disparo con la máquina 

parada.

 l Monte el sensor de disparo láser con el soporte correspondiente en la máquina.

 l Conecte los sensores de vibración a VIBXPERT 3.

Nota:1. Las RPM de balanceo y las RPM de funcionamiento deben estar lo más 

cerca posible. Si esto no es posible debido a los elevados valores de vibración, 

comience a un régimen inferior y acérquese al régimen de funcionamiento paso a 

paso en varias rondas de balanceo. Las RPM mínimas de balanceo son 30 cpm ( 

0,5 Hz).

2. Vigile los posibles puntos de resonancia. Si no está seguro, realice una parada 

por inercia.

3. Las RPM deben permanecer constantes durante la ronda de balanceo. Si no es 

así, la operación de balanceo debe iniciarse de nuevo.

4. Durante la medición, el rotor debe alcanzar la temperatura de funcionamiento. 

Por ejemplo, si el rotor trabaja en una corriente de aire caliente.

5. Con frecuencia, el desequilibrio estático es dominante en valores de vibración 

superiores a 10 mm/s. En primer lugar, utilice el balanceo en 1 plano para 
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compensarlo y, a continuación, continúe con el balanceo en 2 planos.

6. Asegúrese de que todos los componentes de medida necesarios estén cor-

rectamente instalados antes de iniciar la ejecución del balanceo inicial.
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Equilibrado en un plano

 l Abra o cree el activo cuyo desequilibrio se va a comprobar.

Nota: Para encontrar el desequilibrio, la máquina que se va a medir debe tener un 

punto de velocidad de rotación absoluto. El punto de velocidad de rotación se 

medirá con un sensor de disparo láser.

 l Pulse el menú desplegable ( ) para mostrar los elementos del menú contextual de la 

pantalla de mediciones y, a continuación, pulse Cambiar aplicaciones .

 l
Pulse  (el icono de equilibrado) para mostrar la pantalla de equilibrado.
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 Se muestra la pantalla de equilibrado.

 
Pulse  ( ) para establecer los parámetros necesarios para el pro-

cedimiento de equilibrado. Pueden ajustarse los parámetros que se 

muestran.

Nota: El elemento Tipo se utiliza para seleccionar el parámetro de amp-

litud empleado en la pantalla de medida de equilibrado.

Si se dispone de datos medidos, estos pueden introducirse manu-

almente como valores de amplitud y fase en la pantalla de medida de 

equilibrado. Para ello, la opción Introducir datos de usuario debe 
estar activada (indicado por ).

Una vez configurados los parámetros necesarios, pulse APLICAR para 

confirmar los parámetros establecidos.

 El icono  muestra la ubicación de la medida disponible. Cuando se 

selecciona la ubicación para medir el equilibrado, el icono se oscurece (

).
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 Pulse  para mostrar los parámetros de vibración y desplazamiento 

que se pueden seleccionar para mostrarse en tiempo real en la pantalla 
( ). Los parámetros por defecto se establecen en el ajuste de medi-

ción Valores reales del sensor, y pueden modificarse aquí. En la pantalla 

pueden mostrarse un máximo de dos parámetros 

 Muestra datos en directo de los sensores conectados. Valores mostra-
dos solamente cuando los datos en directo del sensor ( ) están 

activados ( ).

 Muestra que los datos en directo del sensor están activados. Cuando 
está desconectado ( ) no se muestran valores en .

 Muestra una sugerencia en pantalla. Esta sugerencia está relacionada 

con la acción presente.

 El botón SIGUIENTE solo se activa cuando todas las condiciones 
necesarias son correctas. En este ejemplo, la sugerencia  muestra 

una condición incorrecta y, como resultado, el botón está inactivo.

Para que el botón esté activo, deben cumplirse los siguientes requis-

itos: 

deben seleccionarse las ubicaciones de medición de vibración o 

desplazamiento necesarias; debe seleccionarse la ubicación de medi-

ción para determinar las rpm de equilibrado (velocidad de la máquina); 

los parámetros de equilibrado deben configurarse y validarse cor-

rectamente en la configuración de medición de equilibrado; todas las 

ubicaciones de medición seleccionadas deben tener sensores rela-

cionados.  

 Pulse  para mostrar los pasos de medición de la máquina.

 l Seleccione los lugares que desea medir para el procedimiento de equilibrado.

Nota: Antes de montar y conectar el sensor de disparo láser y los sensores de 

vibración a VIBXPERT 3, asegúrese de que todos los preparativos para el pro-

cedimiento se hayan realizado correctamente. 
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 Las ubicaciones de medición seleccionadas se muestran con un icono de 
ubicación de medición más oscuro ( ). Las ubicaciones no selec-

cionadas tienen un icono en gris ( ).

 Muestra los canales de medición del dispositivo que se utilizarán para el 

procedimiento de equilibrado.

 Muestra los datos del sensor en directo. En este ejemplo, los sensores 

ya se han conectado al dispositivo.

 Muestra la velocidad de rotación medida. En este ejemplo, el sensor de 

disparo láser se ha montado en la máquina y se ha conectado al dis-

positivo, pero la máquina está apagada.

 l Monte los sensores según sea necesario y conéctelos a las entradas correspondientes 

VIBXPERT 3.

 l Encienda la máquina. Espere hasta que la máquina haya alcanzado las RPM de equi-

librado y la temperatura de funcionamiento si es necesario.

 

 Muestra el paso de equilibrado actual; en este caso es el primer paso, 

que es la puesta en marcha inicial.
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Pulse  para mostrar la ventana de 

configuración de la influ-

encia. Esta ventana se utiliza para seleccionar el procedimiento de equi-

librado. Puede tratarse del equilibrado en un plano (para el 

desequilibrio estático) o en dos planos (para el desequilibrio dinámico). 

En esta ventana también se pueden seleccionar las ubicaciones util-

izadas para calcular los pesos de equilibrado.

 Muestra el vector de fase (amplitud y ángulo) de la señal medida, y el 

valor RMS de la velocidad. La amplitud es el valor del pico más alto, y el 

ángulo es la diferencia de fase entre la señal de activación y el pico más 

alto.

 Muestra las ubicaciones de medición utilizadas en el diagrama polar. El 

diagrama polar se utiliza para mostrar los pasos de equilibrado.

 Este botón alterna entre MEDIR, CANCELAR y PARAR. MEDIR se utiliza 

para iniciar el procedimiento de medición; CANCELAR se utiliza para 

detener el procedimiento si es necesario; PARAR se utiliza para 

recopilar datos después de un procedimiento de medición estable.

Nota: Una vez finalizada la medición, el botón MEDIR cambia a VOLVER 

A MEDIR.

 l Pulse MEDIR ( ) para comenzar con la puesta en marcha inicial. Cuando los valores 

sean estables, se mostrará el botón PARAR.
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 l Pulse PARAR y apague la máquina.

 

 Pulse  para ver los resultados detallados de la vibración.

 l Pulse SIGUIENTE y proceda a introducir la masa y el ángulo para el peso de prueba y, si 

es necesario, seleccione el tipo de rotor correspondiente.

 

 Muestra la velocidad y el ángulo de fase de la señal síncrona medidos 

en la puesta en marcha inicial en las distintas ubicaciones de medición.

 Muestra el paso de equilibrado actual; en este caso es el segundo paso, 

que es la prueba.
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 Si es necesario, pulse  ( ) para seleccionar el tipo de rotor aplic-

able. Pulse  en Tipo de máquina para seleccionar el tipo de 

máquina necesario. Las opciones disponibles son: 1 plano saliente; 1 

plano intermedio

Pulse  en el Modo de corrección A para seleccionar el modo de cor-

rección necesario. Las opciones disponibles son Libre, para planos en 

los que la masa puede añadirse o eliminarse en cualquier posición angu-

lar; y Fijo, para máquinas en las que las masas pueden añadirse o elim-

inarse en posiciones aplicables (por ejemplo, en la hoja de un 

ventilador).

Si se selecciona Fijo, se muestra la opción para editar el número de ubic-

aciones que se utilizarán en el equilibrado. Utilice esta opción para 

definir estas ubicaciones.

Pulse  en Probar/Reducir masa para seleccionar por defecto si 

desea añadir o eliminar masas.

 Muestra el tipo de rotor seleccionado; en este caso es 1 plano saliente.

 Para editar la masa de prueba y el ángulo, pulse el área de edición. 

Utilice el teclado en pantalla e introduzca la masa de la prueba y el 

ángulo, después pulse GUARDAR. En este ejemplo, se han introducido 

los valores 1 g y 0°. No se muestran los valores de amplitud y ángulo de 

fase porque la prueba no ha comenzado.

 l Pulse SIGUIENTE y, a continuación, pulse MEDIR en la pantalla siguiente para iniciar la 

prueba con la masa de prueba sujeta. Cuando los valores sean estables, se mostrará el 

botón PARAR.

 l Pulse PARAR y apague la máquina.
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La pantalla muestra los resultados de la prueba en dígitos y como vector en el diagrama 

polar. La dirección de la flecha muestra la trayectoria de la puesta en marcha de equi-

librado. En la prueba, el desequilibrio debe cambiar para reducir el desequilibrio residual.

 l Pulse SIGUIENTE para ver la sugerencia de la prueba de reducción.

 

Si el desequilibrio se reduce, mantenga el peso de prueba. Si el desequilibrio se duplica, 

retire el peso de prueba.

 l Seleccione la acción de peso necesaria para la prueba de reducción. Se muestra la pan-

talla de corrección. En este ejemplo, se ha retirado el peso de prueba.

 

 Muestra el paso de equilibrado actual; en este caso es el tercer paso, 

que es la primera prueba de reducción (primera corrección).

 El peso de prueba tachado indica que el peso se ha retirado de la 

máquina.

 Muestra la masa y el ángulo recomendados del peso de prueba después 

de la puesta en marcha inicial, con el peso inicial retirado.

 l Pulse SIGUIENTE y, a continuación, repita el procedimiento de medición descrito anteri-

ormente hasta que el desequilibrio se haya reducido o eliminado. Siga las sugerencias 

que aparecen en la pantalla.
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Deshacer pasos de equilibrado

Si los resultados de equilibrado no mejoran después de varias ejecuciones de ajuste, es pos-

ible que algún paso se haya realizado incorrectamente. Para evitarlo, puede volver a una ejecu-

ción que haya tenido un resultado mejor y, a continuación, iniciar de nuevo el procedimiento a 

partir de ahí con masas diferentes.

 l Utilice el botón ANTERIOR y navegue hasta la pantalla de configuración de la máquina 

en la que desea volver a iniciar el equilibrado.

Pulse  para mostrar los elementos del menú contextual.

 l Pulse DESHACER PASOS ( ) para eliminar el proceso seleccionado ( ) y todos los 

procesos de equilibrado posteriores.

 l Se muestra la sugerencia ( ). La sugerencia le indica que se borrarán los datos de los 

procesos de ajuste seleccionados y posteriores. 
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Pulse DESHACER ( ) para confirmar y borrar el proceso de ajuste seleccionado y los 

siguientes.

 l Antes de proceder con el siguiente procedimiento de medición, elimine todas las masas 

que se añadieron para los procesos de ajuste eliminados. Si se ha eliminado una masa 

en un proceso borrado, añádala antes de continuar.
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Equilibrado en dos planos

 l Abra o cree el activo cuyo desequilibrio se va a comprobar.

Nota: Para encontrar el desequilibrio, la máquina que se va a medir debe tener un 

punto de velocidad de rotación absoluto. El punto de velocidad de rotación se 

medirá con un sensor de disparo láser.

 l Pulse el menú desplegable ( ) para mostrar los elementos del menú contextual de la 

pantalla de mediciones y, a continuación, pulse Cambiar aplicaciones .

 l
Pulse  (el icono de equilibrado) para mostrar la pantalla de equilibrado.
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 Se muestra la pantalla de equilibrado.

 
Pulse  ( ) para establecer los parámetros necesarios para el pro-

cedimiento de equilibrado. Pueden ajustarse los parámetros que se 

muestran.

Nota: El elemento Tipo se utiliza para seleccionar el parámetro de amp-

litud empleado en la pantalla de medida de equilibrado.

Si se dispone de datos medidos, estos pueden introducirse manu-

almente como valores de amplitud y fase en la pantalla de medida de 

equilibrado. Para ello, la opción Introducir datos de usuario debe 
estar activada (indicado por ).

Una vez configurados los parámetros necesarios, pulse APLICAR para 

confirmar los parámetros establecidos.

 El icono  muestra la ubicación de la medida disponible. Cuando se 

selecciona la ubicación para medir el equilibrado, el icono se oscurece (

).
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 Pulse  para mostrar los parámetros de vibración y desplazamiento 

que se pueden seleccionar para mostrarse en tiempo real en la pantalla 
( ). Los parámetros por defecto se establecen en el ajuste de medi-

ción Valores reales del sensor, y pueden modificarse aquí. En la pantalla 

pueden mostrarse un máximo de dos parámetros 

 Muestra datos en directo de los sensores conectados. Valores mostra-
dos solamente cuando los datos en directo del sensor ( ) están 

activados ( ).

 Muestra que los datos en directo del sensor están activados. Cuando 
está desconectado ( ) no se muestran valores en .

 Muestra una sugerencia en pantalla. Esta sugerencia está relacionada 

con la acción presente.

 El botón SIGUIENTE solo se activa cuando todas las condiciones 
necesarias son correctas. En este ejemplo, la sugerencia  muestra 

una condición incorrecta y, como resultado, el botón está inactivo. Con-

sulte los requisitos en equilibrado en un plano.

 Pulse  para mostrar el historial de mediciones de la máquina.

 l Seleccione los lugares que desea medir para el procedimiento de equilibrado.

Nota: Antes de montar y conectar el sensor de disparo láser y los sensores de 

vibración a VIBXPERT 3, asegúrese de que todos los preparativos para el pro-

cedimiento se hayan realizado correctamente. 
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 Las ubicaciones de medición seleccionadas se muestran con un icono de 
ubicación de medición más oscuro ( ). Las ubicaciones no selec-

cionadas tienen un icono en gris ( ).

 Muestra los canales de medición del dispositivo que se utilizarán para el 

procedimiento de equilibrado.

 Muestra los datos del sensor en directo. En este ejemplo, los sensores 

ya se han conectado al dispositivo.

 Muestra la velocidad de rotación medida

 l Pulse SIGUIENTE y luego  para mostrar la ventana de configuración de la influ-

encia. Esta ventana se utiliza para seleccionar el procedimiento de equilibrado.

 

 l Seleccione el modo de equilibrado necesario. Pulse el botón que alterna entre planos (

) y seleccione el equilibrado en 2 planos. Cuando se selecciona el equilibrado en 2 

planos, las ubicaciones de medición pueden colocarse en el plano necesario. Pulse 

APLICAR para confirmar las selecciones
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 l Monte los sensores según sea necesario y conéctelos a las entradas correspondientes 

VIBXPERT 3.

 l Encienda la máquina. Espere hasta que la máquina haya alcanzado las RPM de equi-

librado y la temperatura de funcionamiento si es necesario.

 

 Muestra el paso de equilibrado actual; en este caso es el primer paso, 

que es la puesta en marcha inicial.

 
Pulse  para mostrar la ventana de 

configuración de la influ-

encia. Esta ventana se utiliza para seleccionar el procedimiento de 

equilibrado. El equilibrado en dos planos se utiliza para el desequi-

librado dinámico. En esta ventana también se pueden seleccionar las 

ubicaciones utilizadas para calcular los pesos de equilibrado.

 Muestra el vector de fase (amplitud y ángulo) de la señal medida, y el 

valor RMS de la velocidad. La amplitud es el valor del pico más alto, y el 

ángulo es la diferencia de fase entre la señal de activación y el pico más 

alto.

 Muestra la distribución de las ubicaciones de medición utilizadas para 

medir el equilibrado. Se muestran en forma numérica.

 Muestra los dos planos, A y B, utilizados para medir el equilibrado.
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 Este botón alterna entre MEDIR, CANCELAR y PARAR. MEDIR se utiliza 

para iniciar el procedimiento de medición; CANCELAR se utiliza para 

detener el procedimiento si es necesario; PARAR se utiliza para 

recopilar datos después de un procedimiento de medición estable.

Nota: Una vez finalizada la medición, el botón MEDIR cambia a VOLVER 

A MEDIR.

 l Pulse MEDIR ( ) para comenzar con la puesta en marcha inicial. Cuando los valores 

sean estables, se mostrará el botón PARAR.

 l Pulse PARAR y apague la máquina.

 

 Pulse  para ver los resultados detallados de la vibración.

 l Pulse SIGUIENTE y proceda a introducir la masa y el ángulo para la prueba y, si es 

necesario, seleccione el tipo de rotor correspondiente.

 

 Muestra la velocidad y el ángulo de fase de la señal síncrona medidos 

en la puesta en marcha inicial en las distintas ubicaciones de medición.

 Muestra el paso de equilibrado actual; en este caso es el segundo paso, 

que es la prueba en el plano A.
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 Si es necesario, pulse  ( ) para seleccionar el tipo de rotor aplic-

able. Pulse  en Tipo de máquina para seleccionar el tipo de 

máquina necesario. Las opciones disponibles son: 2 planos salientes; 2 

planos intermedios; 2 planos saliente e intermedio

Pulse  en el Modo de corrección A/B para seleccionar el modo de 

corrección necesario. Las opciones disponibles son Libre, para planos 

en los que la masa puede añadirse o eliminarse en cualquier posición 

angular; y Fijo, para máquinas en las que las masas pueden añadirse o 

eliminarse en posiciones aplicables (por ejemplo, en la hoja de un vent-

ilador).

Si se selecciona Fijo, se muestra la opción para editar el número de ubic-

aciones que se utilizarán en el equilibrado. Utilice esta opción para 

definir estas ubicaciones.

Pulse  en Probar/Reducir masa para seleccionar por defecto si 

desea añadir o eliminar masas.

 Muestra el tipo de rotor seleccionado; en este caso es 2 planos inter-

medios.

 
: muestra el plano seleccionado en ese momento. Es el plano donde 

se añadirá la masa introducida ( ). Para pasar al plano siguiente, 

pulse .

 Para editar la masa de prueba y el ángulo, pulse el área de edición. 

Utilice el teclado en pantalla e introduzca la masa de la prueba y el 

ángulo, después pulse GUARDAR. En este ejemplo, se han introducido 

los valores 1 g y 0°. No se muestran los valores de amplitud y ángulo de 

fase porque la prueba no ha comenzado.

 l Pulse SIGUIENTE y, a continuación, pulse MEDIR en la pantalla actualizada para iniciar 

la prueba con la masa de prueba sujeta. Cuando los valores sean estables, se mostrará 

el botón PARAR.
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 l Pulse PARAR y apague la máquina.

 

La pantalla muestra los resultados de la prueba en dígitos y como vector en el diagrama 

polar. La dirección de la flecha muestra la trayectoria de la puesta en marcha de equi-

librado. En la prueba, el desequilibrio residual debería reducirse.

 l Pulse SIGUIENTE para ver la sugerencia de la prueba de reducción.

 

Si el desequilibrio se reduce, mantenga el peso de prueba. Si el desequilibrio se duplica, 

retire el peso de prueba.

 l Continúe haciendo una prueba con la masa en el plano A, luego haga una prueba con la 

masa en el plano B. Después de las dos pruebas realice la corrección en ambos planos. 

Repita los pasos de corrección hasta que la calidad de equilibrado sea inferior a 1 mm/s 

en todas las ubicaciones mostradas.
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 Muestra los valores globales de vibración (velocidad) en la puesta en 

marcha inicial sin masas de prueba en ambos planos, A y B.

 Muestra los valores globales de vibración (velocidad) para la prueba 

con masa en el plano A. La masa tachada muestra que la masa se retiró 

de la máquina antes del siguiente paso.

 Muestra los valores globales de vibración (velocidad) para la prueba 

con masa en el plano B. La masa tachada muestra que la masa se retiró 

de la máquina antes del siguiente paso.

 Muestra la masa de corrección recomendada y el ángulo relacionado 

para ambos planos, A y B. Estos valores se introducen en .

 En este ejemplo, se introducen los valores para el plano de equilibrado 

A seleccionado ( ). Los valores del plano B se introducen al selec-

cionar el plano ( )

 : muestra el plano seleccionado en ese momento (A).

 Para cambiar al plano B, pulse . Esto cambia el color a naranja (

).

 Muestra el paso de equilibrado actual; en este caso es el cuarto paso, 

que es la primera prueba de reducción (primera corrección).

 Permite ir al paso siguiente. Pulse SIGUIENTE y siga las sugerencias 

que aparecen en la pantalla. Repita el procedimiento de medición 

descrito anteriormente hasta que el desequilibrio se reduzca o elimine.

 

Nota: Es posible aplicar masas de corrección en ambos planos al mismo tiempo. 

También es posible cambiar el modo de corrección de libre a fijo en cualquier 
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momento de las correcciones.
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Informes

Los informes de medición en formato PDF pueden guardarse en la memoria no volátil del dis-

positivo para su uso futuro o con fines de registro. Pueden crearse informes para documentar 

el estado de vibración y balanceo de los activos, tal como se detectó y después de corregirlo si 

es necesario.

Cuando se encuentre en la pantalla de configuración de la máquina [ ](donde se muestran 

los pesos de balanceo y la posición del rotor relacionada), pulse  para mostrar los ele-

mentos del menú contextual.

 

Pulse  para mostrar la pantalla de configuración de los informes.

 

Utilice  o  y seleccione los elementos que deben aparecer en el informe.

Si se selecciona Informe detallado en ( ), el informe, si se crea después de las cor-

recciones, incluirá todos los pasos de balanceo desde la ejecución inicial hasta la ejecución de 

prueba y todas las correcciones. Si Informe detallado está desactivado ( ), el informe 

solo incluirá el funcionamiento inicial y la corrección final.

Los elementos que pueden editarse tienen un icono de edición ( ) junto al nombre. Pulse  

y, a continuación, utilice el teclado alfanumérico para editar el artículo relacionado. Pulse 
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APLICAR CAMBIOS para confirmar la entrada.

Pulse IMPRIMIRpara proceder a crear el informe.

 

Si es necesario, pulse  para editar el nombre del archivo.

Nota: La fecha y hora del nombre del archivo no se puede modificar.

Pulse GUARDAR para guardar el informe generado como PDF en la carpeta deseada, que es 

Informes > Balanceo.

Compartir informes

 l Encienda VIBXPERT 3 y conecte el dispositivo al PC. Utilice el cable USB-A a USB-C sum-

inistrado.

 

 l Con VIBXPERT 3 en el Explorador de archivos, haga doble clic en Datos y, a con-

tinuación, en Datos de medición para acceder a la carpeta Informes.
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 l Transfiera los informes a la ubicación deseada en el PC o a una unidad flash para su uso 

futuro.
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Logotipo del informe

Los informes de medición se crean con un logotipo predeterminado de PRÜFTECHNIK.

 

Si es necesario, el logotipo predeterminado puede sustituirse del siguiente modo:

 l Cambie el nombre del logotipo de sustitución a LOGO.PNG.

 l Encienda VIBXPERT 3 y conecte el dispositivo al PC. Utilice el cable USB-A a USB-C sum-

inistrado.

 l Con VIBXPERT 3 en el Explorador de archivos, haga doble clic en Datos y, a con-

tinuación, en Datos de medición para acceder a la carpeta Logo.
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 l Elimine el archivo LOGO.PNG de la carpeta y sustitúyalo por el logotipo necesario. Este 

es el logotipo de sustitución con el nombre LOGO.PNG.

Los informes de medición generados tendrán ahora el logotipo de sustitución necesario.
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Aceleración y desaceleración

Por qué acelerar y desacelerar

Debido a la frecuencia natural, las máquinas no deben funcionar cerca de frecuencias que pro-

voquen resonancia. La resonancia se produce cuando la frecuencia de excitación coincide con 

la frecuencia de resonancia o frecuencia natural de la máquina. Para evitar daños en la 

máquina debidos a la resonancia, la máquina no debe funcionar cerca de la frecuencia natural 

o a la frecuencia natural. La aplicación de aceleración o desaceleración se utiliza para encon-

trar estas frecuencias de resonancia.

La aplicación está disponible de serie enestos paquetes:

 l VIBXPERT 3 Equilibrador (licencia básica)

 l VIBXPERT 3 Análisis avanzado

Las curvas de arranque y parada registran los cambios en el comportamiento vibratorio de un 

activo cuando la máquina arranca o se para. Esta aplicación se utiliza para determinar las fre-

cuencias de resonancia de la máquina.

Cómo medir la aceleración y desaceleración

En la aceleración, empezamos a medir antes de encender la máquina. VIBXPERT 3 registra la 

velocidad actual de la máquina. Cuando se muestra la velocidad de arranque ajustada, 

VIBXPERT 3 comienza a medir automáticamente. Cuando se muestra la velocidad de parada 

ajustada, VIBXPERT 3 se detiene para medir.

En desaceleración, comenzamos a medir mientras la máquina funciona a la velocidad de fun-

cionamiento. VIBXPERT 3 comienza a medir la velocidad. Cuando la máquina está apagada y la 

velocidad desciende por debajo de la velocidad de arranque ajustada, VIBXPERT 3 comienza a 

registrar los datos automáticamente. VIBXPERT 3 se detiene para medir cuando se muestra la 

velocidad de parada ajustada.

Nota: Dado que el procedimiento de medición en aceleración/desaceleración y equi-

librado es prácticamente el mismo, consulte los temas relacionados("Preparar el pro-

cedimiento de balanceo" on page 110)para obtener instrucciones sobre cómo montar los 

sensores. 
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Pasos

 l
En la pantalla de inicio, pulse  en el icono de aceleración/desaceleración para 

abrir o crear el activo necesario para la prueba de aceleración o desaceleración. 

Alternativamente, la aceleración o desaceleración pueden iniciarse desde el análisis o el 

equilibrado utilizando la función de conmutación (consulte"Cambia aplicación" on 

page 108).

Nota:Si se crea un nuevo activo a través de una plantilla de máquina, todas las 

ubicaciones de medida estarán desactivadas ( ). Si se utiliza un activo en el 

que se ha medido el equilibrado, las ubicaciones de medida utilizadas en último 

lugar se mostrarán como seleccionadas ( ).

 

En este ejemplo, no se ha creado ningún grupo de medidas.

 Muestra por defecto las ubicaciones de medida de la máquina selec-

cionada.

 Muestra la aplicación actual (aceleración y desaceleración).
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 Muestra las ubicaciones de medida disponibles. En este ejemplo, no se 

ha creado ningún grupo de medidas. Para un grupo de medidas, son 

necesarios un punto de velocidad y una ubicación de medida de vibra-

ción, pero también puede utilizarse una ubicación de desplazamiento 

para crear un grupo. Sin embargo, una ubicación de desplazamiento y 

una ubicación de vibración no pueden utilizarse en el mismo grupo.

NOTA: Si se utiliza una ubicación de desplazamiento, asegúrese de que 

la ubicación recibe un sensor de desplazamiento (consulte"Canales y 

sensores: ajustes básicos" on page 30).

Si se utiliza un sensor triaxial, se ocupan tres ubicaciones de medida (y, 

por tanto, tres canales de medida).

 Muestra los canales de medida del dispositivo y los sensores dispon-

ibles que se utilizarán en la prueba de inercia. En este ejemplo, no se 

muestran todos los canales de medición, ya que no se han seleccionado 

las ubicaciones de medición necesarias. Los canales de medición se 

seleccionan en orden ascendente, y los sensores se asignan por dispon-

ibilidad (consulte"Canales y sensores: ajustes básicos" on page 30).

 Muestra los parámetros actuales de vibración y desplazamiento para el 

lugar de medición seleccionado. Estos parámetros se basan en los 

valores en tiempo real del sensor establecidos en los ajustes 
(consulte

"Ajustes" on page 25
). Si es necesario, pulse  y selec-

cione temporalmente los parámetros que se mostrarán en tiempo real 
en la pantalla cuando los datos del sensor en directo ( ) estén activa-

dos. Para más información, consulte"Tabla de compatibilidad de datos 

en tiempo real" on page 156.
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 Pulse  ( ) para establecer los parámetros necesarios para las 

pruebas de aceleración y desaceleración. Pueden ajustarse los pará-

metros que se muestran.

 

Los parámetros pueden editarse o seleccionarse en un menú despleg-

able.

Pulse  y, a continuación, utilice el teclado alfanumérico y edite el ele-

mento relacionado. Pulse GUARDAR para confirmar la entrada.

Pulse  y seleccione el elemento o valor necesario en el menú despleg-

able. 

Nota: La frecuencia de muestreo viene dada por la frecuencia máxima, 

el tiempo máximo de medición, el número de ubicaciones medidas y el 

espacio de disco disponible en el dispositivo.

 Pulse  para ver las pruebas de equilibrado y de acel-

eración/desaceleración realizadas en la máquina. Consulte"Com-

prender los acontecimientos" on page 153.

 Muestra una sugerencia para la pantalla actual. En este ejemplo, no se 

ha seleccionado ningún lugar de medición, por lo que se indica que no 

hay ningún punto de prueba disponible.

Nota: Para las pruebas de parada y aceleración, es necesario un punto 

de velocidad, que puede ser absoluto o relativo, para el procedimiento 

de medición.

 Datos del sensor en tiempo real: (  indica que se ha activado; 

 indica que se ha desactivado) cuando se activa, se muestran los 

valores en tiempo real (consulte"Tabla de compatibilidad de datos en 

tiempo real" on page 156).
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 Muestra la velocidad de la máquina utilizada en el modelo cinemático 
cuando los datos del sensor en tiempo real ( ) están desactivados (

). Si los datos del sensor en tiempo real están activados ( ), 

se muestra la velocidad medida por el sensor de RPM del disparador 

láser.

 l Seleccione las ubicaciones que se van a medir para la prueba de acel-

eración/desaceleración.

Nota: Antes de montar y conectar el sensor de disparo láser y los sensores de 

vibración, asegúrese de queVIBXPERT 3todos los preparativos para las pruebas se 

han realizado correctamente.

 

Las ubicaciones de medición seleccionadas se muestran con un icono de 
ubicación de medición más oscuro ( ). Las ubicaciones no selec-

cionadas tienen un icono en gris ( ).

Muestra los canales de medición del dispositivo que se utilizarán para la 

prueba de aceleración/desaceleración.

Muestra los datos en tiempo real del sensor cuando los datos en tiempo 

real están activados ( ). En este ejemplo, los sensores ya se han 

conectado al dispositivo.

Muestra los parámetros de vibración y desplazamiento que pueden 

mostrarse en tiempo real en la pantalla. Para que se muestren los 

valores en tiempo real, deben seleccionarse los ajustes generales espe-

cificados. Consulte"Tabla de compatibilidad de datos en tiempo real" on 

page 156.
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Muestra estos elementos de configuración de la medida de acel-

eración/desaceleración, ajustes generales, ajustes de espectro y 

ajustes de fase

En aceleración, la velocidad de arranque es inferior a la velocidad de 

parada. En desaceleración, la velocidad de arranque es superior a la de 

parada.

Muestra una sugerencia para la pantalla actual. En este ejemplo, se 

muestra el tiempo máximo de medición y la frecuencia de muestreo 

para los parámetros establecidos.

 l Monte los sensores según sea necesario y conéctelos a las entradasVIBXPERT 3cor-

respondientes.

 l Toque MEDIDAy encienda la máquina.

En este ejemplo, se va a realizar una prueba de desaceleración, por lo que la máquina se 

apagará en cuanto se alcance la velocidad de funcionamiento de la máquina.

Muestra la velocidad real de la máquina.
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Muestra la velocidad de arranque y la velocidad de parada. En este 

ejemplo de desaceleración, la velocidad de arranque no se ha alcan-

zado, por lo que la barra de progreso no se ha iniciado.

Muestra el estado de recogida de datos y el tiempo máximo de medi-

ción. En este ejemplo de desaceleración, no se ha registrado ningún 

dato porque no se ha alcanzado la velocidad de arranque.

Nota: Para la prueba de aceleración, la velocidad de arranque es inferior a la velo-

cidad de parada. La máquina se desconecta una vez alcanzada la velocidad de fun-

cionamiento. 

 l Cuando se alcanza la velocidad de inicio, comienza la recogida de datos, que se muestra 

en la barra de progreso.

Muestra la velocidad real de la máquina.

La barra de progreso muestra la recogida de datos. En este ejemplo de 

desaceleración, se ha alcanzado la velocidad de arranque.

Muestra el estado de recogida de datos y el tiempo máximo de medi-

ción. En este ejemplo de desaceleración, se han registrado algunos 

datos. Si se alcanza el tiempo máximo de medición antes de llegar a la 

velocidad de parada, se detendrá la recogida de datos.

Si es necesario, se puede detener la recogida de datos una vez iniciada. 

Pulse PARAR para finalizar la recogida.

 l Cuando finaliza la recogida de datos, la barra de progreso se llena y los resultados se 

muestran automáticamente.
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Resultados de deceleración por inercia/arranque

En una prueba de aceleración o desaceleración, se registra la forma de onda temporal sin pro-

cesar y la señal se procesa en función de la configuración de medida de aceleración o desacel-

eración. Una vez finalizado el posprocesado, se muestran los resultados. La pantalla de 

resultados por defecto muestra un diagrama de Bode.

Diagrama de Bode

El diagrama de Bode muestra la respuesta en frecuencia del activo medido. El diagrama tiene 

dos gráficos: uno muestra la amplitud en relación con la velocidad instantánea de la máquina y 

el otro muestra el ángulo de fase en relación con la velocidad instantánea de la máquina.

 

 Este gráfico superior muestra la progresión de la amplitud.

 Este gráfico inferior muestra el ángulo de fase.

 Muestra el título de la pantalla. El título muestra la marca de tiempo de la 

medida y las ubicaciones seleccionadas que se deben mostrar. Si se selec-

ciona una única ubicación, el título muestra el nombre de la ubicación selec-

cionada. Si se selecciona más de una ubicación, el título muestra varios 

puntos seleccionados. En este ejemplo se han seleccionado varios puntos.

 Se trata del icono de los diagramas de Bode ( ). En este ejemplo, el icono 

está activado.

 Este es el icono del cursor principal ( ), que está etiquetado como 
M

 

cuando se utiliza en los gráficos. En este ejemplo, el icono está activado. Los 
cursores de ambos gráficos están sincronizados ( ). Para más información 

sobre los cursores, consulte"Cursor" on page 104"Cursor" on page 104
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 Muestra la amplitud, el ángulo de fase y la velocidad instantánea de la 

máquina de las ubicaciones de medición codificadas por colores. Esta inform-

ación se encuentra en el cuadro de cursores y muestra los valores de los curs-

ores activados. En este ejemplo solo está activo el cursor principal.

 Los cursores similares del gráfico superior (amplitud) e inferior (fase) están 

sincronizados.

 Muestra la frecuencia en el cursor seleccionado. Si el icono del cursor delta 

está activado y se selecciona el cursor delta en el gráfico, se muestra su valor 

de frecuencia.
Utilice  o  para mover el cursor seleccionado a la frecuencia necesaria.

NOTA: La posición de  y  se intercambian para la aceleración y desacel-

eración.  estará en el lado izquierdo en desaceleración, y en el lado 

derecho para la aceleración.

 Cuando se pulsa el parámetro y las unidades, se inicia el posprocesamiento. 

El parámetro pasa por la aceleración, la velocidad y el desplazamiento.

 Pulse la etiqueta de frecuencia para desplazarse por las unidades de velo-

cidad de la máquina.

 Este es el icono del cursor delta ( ), que está etiquetado como 
D

 cuando se 

utiliza en los gráficos. En este ejemplo, el icono no está encendido. Los curs-

ores de ambos gráficos están sincronizados. Para más información sobre los 

cursores, consulte"Cursor" on page 104"Cursor" on page 104

 Pulse  para mostrar la progresión de los valores globales característicos 

en relación con la velocidad de la máquina. Consulte más adelante la sección 

sobre valores globales.

 Pulse  para mostrar el diagrama de Nyquist. Consulte la sección sobre el 

diagrama de Nyquist más abajo.
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 Pulse  para abrir el cuadro 
Ubicaciones de medición

. El cuadro 

muestra todas las ubicaciones de medición en el tren de máquinas. Para 

mostrar los resultados de ubicaciones ya medidas para su comparación, 

marque las casillas relacionadas.

Pulse  para cerrar el cuadro.

 Pulse  para cerrar el cuadro 
Cursores

. Esto amplía la pantalla principal. 

Pulse  para mostrar el cuadro de los cursores.

Diagrama de Nyquist

El diagrama de Nyquist muestra la amplitud y la fase del gráfico en coordenadas polares.

 

 
Pulse  para mostrar el diagrama de Nyquist. El diagrama muestra la amp-

litud de la vibración y el ángulo de fase en coordenadas polares.

 Muestra el trazado polar de la aceleración o desaceleración. En este ejemplo, 

se muestran gráficos para múltiples puntos como se muestra en el título del 
gráfico ( ), y el cursor principal está activo.
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 En este ejemplo, el icono del cursor principal ( ) está encendido. La posi-

ción del cursor en los gráficos polares se muestra como . Las principales 

posiciones del cursor en los gráficos están etiquetadas en orden incremental, 

y comienzan con M1. Los cursores están sincronizados y pueden desplazarse 
a las posiciones de frecuencia necesarias con  o . Alternativamente, 

toque los gráficos polares en las posiciones de frecuencia necesarias para 

mover los cursores a estas posiciones.

 Muestra la amplitud, el ángulo de fase y la velocidad instantánea de la 

máquina de las ubicaciones de medición codificadas por colores. Esta inform-

ación se encuentra en el cuadro de cursores y muestra los valores de los curs-

ores activados. En este ejemplo solo está activo el cursor principal.

 Muestra la frecuencia en el cursor seleccionado. Todos los cursores idénticos 

están a la misma frecuencia. Un círculo negro ( ) en una etiqueta de 

cursor muestra el tipo de cursor que está activo. En este ejemplo, es el cursor 

principal. Si la pantalla está en modo oscuro, el círculo es blanco. 

Utilice  o  para mover el cursor seleccionado a la frecuencia necesaria.

 Muestra el título de la pantalla. El título muestra la marca de tiempo de la 

medida y las ubicaciones seleccionadas que se deben mostrar. Si se selec-

ciona una única ubicación, el título muestra el nombre de la ubicación selec-

cionada. Si se selecciona más de una ubicación, el título muestra varios 

puntos seleccionados. En este ejemplo se han seleccionado varios puntos.

Cuando se activa el cursor delta, se produce esta situación:

 

 
Pulse  para mostrar los valores del cursor delta. Para más información 

sobre los cursores, consulte"Cursor" on page 104"Cursor" on page 104
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 Cuando el cursor delta está activado, la posición del cursor delta en los gráfi-
cos polares se muestra como . Las posiciones del cursor delta en los gráfi-

cos están etiquetadas en orden incremental, y comienzan con D1. Los 

cursores delta están sincronizados y pueden desplazarse a las posiciones de 
frecuencia necesarias con  o . Alternativamente, toque los gráficos 

polares en las posiciones de frecuencia necesarias para mover los cursores 

delta a estas posiciones.

NOTA: Los cursores delta solo pueden moverse cuando están activos. Esto se 
muestra mediante un círculo negro en la etiqueta del cursor ( ). Si la pan-

talla está en modo oscuro, el círculo es blanco.

 El marco del cursor muestra la amplitud del cursor principal y delta, y el 

ángulo de fase, de las ubicaciones de medida codificadas por colores. Tam-

bién se muestran los valores ∆ calculados para las ubicaciones.

 Muestra la frecuencia en el cursor seleccionado. Todos los cursores idénticos 

están a la misma frecuencia. Un círculo negro ( ) en una etiqueta de cursor 

muestra el tipo de cursor que está activo. Si la pantalla está en modo oscuro, 

el círculo es blanco. En este ejemplo, es el cursor delta.

Valores globales

El gráfico de valores globales muestra la progresión de los valores característicos de la vibra-

ción global en función de la frecuencia. Los valores de vibración se establecen en la con-

figuración de la medida y pueden ser en RMS, 0-P o P-P.

 

 
Pulse  para mostrar los valores RMS globales. El diagrama muestra los 

valores globales característicos relativos a la velocidad de la máquina.
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 En este ejemplo, se han activado los iconos de cursor principal y delta.

 Muestra los valores RMS de las ubicaciones de medida seleccionadas en rela-

ción con la velocidad de la máquina. En este ejemplo, se han seleccionado 
varias ubicaciones de medida. Se muestran tanto el cursor principal ( ) 

como el cursor delta ( ) porque sus iconos relacionados están activados. 

En este ejemplo, el cursor principal es el cursor activo, de ahí el círculo negro 

en la etiqueta. Si la pantalla está en modo oscuro, el círculo es blanco.

 Este es el cuadro de cursores y muestra los valores de los cursores que están 

activados. Si el cursor delta también está activado, se muestran los valores ∆ 

calculados.

 Muestra la frecuencia en el cursor seleccionado, que se identifica mediante un 

círculo negro en la etiqueta del cursor. En este ejemplo, es el cursor principal. 

Si la pantalla está en modo oscuro, el círculo es blanco. 

Utilice  o  para mover el cursor seleccionado a la frecuencia necesaria.

 El posprocesamiento se realiza cuando se pulsan los parámetros y las unid-

ades. El parámetro pasa por la aceleración, la velocidad y el desplazamiento. 

La fecha y hora de los resultados del posprocesamiento se indica con un 

asterisco.
 

A - RMS de aceleración del posprocesamiento

B - Muestra los gráficos del posprocesamiento

C - La marca de tiempo con asterisco (*) identifica un resultado del pos-

procesamiento

 Pulse la etiqueta de frecuencia para desplazarse por las unidades de velo-

cidad de la máquina.
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 Muestra el título de la pantalla. El título muestra la marca de tiempo de la 

medida y las ubicaciones seleccionadas que se deben mostrar. Si se selec-

ciona una única ubicación, el título muestra el nombre de la ubicación selec-

cionada. Si se selecciona más de una ubicación, el título muestra varios 

puntos seleccionados. En este ejemplo, se han seleccionado varios puntos.

Los resultados del posprocesamiento se muestran con un asterisco.
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Comprender los acontecimientos

Un acontecimiento enVIBXPERT 3puede tratarse de una corrección, como el equilibrado, o de 

un diagnóstico, como la prueba de aceleración y/o desaceleración.

El icono Eventos ( ) se muestra en todas las aplicaciones, pero los eventos correctos se enu-

meran después de realizar los pasos especificados en el equilibrado o en la prueba de acel-

eración y/o desaceleración.

Creación de eventos en equilibrado

 l Abra o cree el activo cuyo desequilibrio se va a comprobar.

 l Siga los pasos de equilibrado hasta la selección de las ubicaciones de las medidas (con-

sulte"Equilibrado en un plano" on page 114).

'

 l Pulse SIGUIENTE. Este evento se crea y luego se enumera. Si deja de medir porque no 

hay tiempo suficiente o porque la capacidad de la batería es baja, puede empezar a 

medir donde se detuvo.

 l Cuando vuelva a abrir el activo, pulse  para abrir la lista de eventos. Pulse el evento 

de equilibrado necesario y comience a medir de nuevo.

El análisis de los pasos anteriores puede realizarse y medirse de nuevo. 
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Creación de eventos en aceleración/desaceleración

 l Abra o cree un activo en el que se vaya a realizar una prueba de aceleración y/o desacel-

eración.

 l Siga los pasos de la prueba de aceleración/desaceleración hasta que aparezca MEDIR 

(consulte"Aceleración y desaceleración" on page 139).

'

 l Pulse MEDIDA y apague la máquina. 

La barra de progreso ( ) muestra la recogida de datos. Una vez iniciada la recogida de 

datos, se crea este evento y luego se enumera, a menos que se cancele la recogida de 

datos ( ). Si se detiene la recogida de datos ( ), este evento se crea y se enumera.

 l Cuando vuelva a abrir el activo, pulse  para abrir la lista de eventos. Toque el evento 

de desaceleración y/o aceleración necesario para ver los resultados.
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Se puede realizar un análisis de los resultados y un posprocesamiento temporal. Los nue-

vos resultados no se guardan.

Lista de eventos

La lista de eventos muestra todas las acciones de medidas correctivas y de diagnóstico 

que se han realizado en el activo seleccionado. Estos eventos pueden renombrarse o bor-

rarse si es necesario. 

Para cambiar el nombre de un evento o eliminarlo, mantenga pulsado el evento 

necesario ( ) y, a continuación, utilice el menú contextual ( ) que aparece y cam-

bie el nombre del evento o elimínelo ( ).

VIBXPERT 3 155

Ayuda



Tabla de compatibilidad de datos en tiempo real

En las pruebas de equilibrado y de desaceleración y/o aceleración, los valores de los sensores 

activos mostrados no dependen de las tareas de medición asignadas a las ubicaciones de medi-

ción. Pulse  para mostrar los parámetros de vibración y desplazamiento que pueden 

mostrarse en tiempo real en la pantalla. Desplácese hasta la parte inferior de la pantalla 

Valores del sensor en tiempo real para ver todos los parámetros.

La siguiente tabla muestra los parámetros que pueden seleccionarse para mostrarse en 

tiempo real en caso necesario.

 Parámetro

VIBRACIÓN Aceleración RMS; Aceleración 0-P; Aceleración P-P; Cresta de 

aceleración; Velocidad RMS; Velocidad 0-P; Velocidad P-P; 

Cresta de velocidad; Ángulo de fase de velocidad; Amplitud de 

fase de velocidad

DESPLAZAMIENTO Desplazamiento RMS; Desplazamiento 0-P; Desplazamiento P-P; 

Cresta de desplazamiento; Fase de desplazamiento; Amplitud de 

fase de desplazamiento

Pulse  para mostrar los parámetros necesarios para las pruebas de equilibrado o de acel-

eración/desaceleración. Desplácese hasta la parte inferior de la pantalla Configuración de la 

medición de aceleración/desaceleración para ver todos los parámetros.
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La siguiente tabla muestra los parámetros necesarios para mostrar los valores del sensor en 

tiempo real en la pantalla.

 Cantidad Tipo

AJUSTES GENERALES Aceleración; Velocidad; Desplazamiento RMS; 0-P; P-P

AJUSTES DE FASE Aceleración; Velocidad; Desplazamiento

La siguiente tabla muestra las combinaciones de configuración necesarias para que se 

muestren los valores de los sensores activos.

Valores en 
tiempo real 
del sensor 
(vibración)

Valores en tiempo 
real del sensor 
(desplazamiento)

VIBRACIÓN > Acel-

eración RMS

DESPLAZAMIENTO 

> Desplazamiento 

RMS

AJUSTES GENERALES 

CANTIDAD > Acel-

eración

TIPO > RMS

SÍ

Aceleración RMS

NO

VIBRACIÓN > Acel-

eración RMS

DESPLAZAMIENTO 

> Desplazamiento 

RMS

AJUSTES GENERALES 

CANTIDAD > Velocidad

TIPO > RMS

NO NO 

VIBRACIÓN > Acel-

eración RMS

DESPLAZAMIENTO 

> Desplazamiento 

RMS

AJUSTES GENERALES 

CANTIDAD > 

Desplazamiento

TIPO > RMS

NO SÍ

Desplazamiento RMS

VIBRACIÓN > Acel-

eración RMS

DESPLAZAMIENTO 

> Desplazamiento 

RMS

AJUSTES GENERALES 

CANTIDAD > Acel-

eración

TIPO > 0-P

NO NO 
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Valores en 
tiempo real 
del sensor 
(vibración)

Valores en tiempo 
real del sensor 
(desplazamiento)

VIBRACIÓN > Velo-

cidad P-P

DESPLAZAMIENTO 

> Desplazamiento 

P-P

AJUSTES GENERALES 

CANTIDAD > Velocidad

TIPO > P-P

SÍ

Velocidad P-P

NO 

VIBRACIÓN > Velo-

cidad P-P

DESPLAZAMIENTO 

> Desplazamiento 

P-P

TODOS LOS AJUSTES 

CANTIDAD > 

Desplazamiento

TIPO > P-P

NO

 

SÍ

Desplazamiento P-P

NOTA: Para una ubicación de medida de desplazamiento, se debe configurar correctamente 

un sensor de desplazamiento en ajustes, y darle un canal de medida. El grupo medido tiene 

un punto de velocidad y solo ubicaciones de desplazamiento. Si se selecciona un lugar de 

vibración antes del lugar de desplazamiento, no es posible incluir un lugar de desplazami-

ento, y viceversa.

VIBRACIÓN >

Ángulo de fase de 

velocidad

Amplitud de fase de 

velocidad

DESPLAZAMIENTO 

>

Ángulo de fase de 

desplazamiento

Amplitud de fase de 

desplazamiento

AJUSTES GENERALES 

CANTIDAD > Velocidad

TIPO > RMS

FASE AJUSTES 

CANTIDAD > Acel-

eración

NO NO
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Valores en 
tiempo real 
del sensor 
(vibración)

Valores en tiempo 
real del sensor 
(desplazamiento)

VIBRACIÓN >

Ángulo de fase de 

velocidad

Amplitud de fase de 

velocidad

DESPLAZAMIENTO 

>

Ángulo de fase de 

desplazamiento

Amplitud de fase de 

desplazamiento

AJUSTES GENERALES 

CANTIDAD > Velocidad

TIPO > RMS

FASE AJUSTES 

CANTIDAD > Velocidad

SÍ

Ángulo de fase de 

velocidad

Amplitud de fase 

de velocidad

NO

VIBRACIÓN >

Ángulo de fase de 

velocidad

Amplitud de fase de 

velocidad

DESPLAZAMIENTO 

>

Ángulo de fase de 

desplazamiento

Amplitud de fase de 

desplazamiento

TODOS LOS AJUSTES 

CANTIDAD > Velocidad

AJUSTES GENERALES

TIPO > RMS

TODOS LOS AJUSTES 

CANTIDAD > 

Desplazamiento

AJUSTES GENERALES

TIPO > RMS

SÍ

Desplazamiento 

ángulo de fase

Desplazamiento 

amplitud de fase

SÍ

Desplazamiento ángulo 

de fase

Desplazamiento amplitud 

de fase

VIBRACIÓN >

Cresta de acel-

eración

Cresta de velocidad

DESPLAZAMIENTO 

>

Cresta de 

desplazamiento

No hay cresta en el 

equilibrado y la 

desaceleración y/o 

aceleración

NO NO
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Datos técnicos: VIBXPERT 3

 

Parámetro Detalles

Canales de medición

Número 6 canales analógicos síncronos

2 puntos de activación

Canales 1-6 Rango de frecuencias: de 0 a 50 kHz

Tensión: de -20 a +20 V

Impedancia de entrada: 78 κΩ

IEPE Linedrive

Conectores 1 y 4: sensor triaxial, sensor monoaxial y VIBCODE

2, 3, 5 y 6: sensor monoaxial

Rango dinámico 108 dB (total)

Velocidad de 

muestreo

hasta 131 kHz por canal (activación 1 MHz)

Procesamiento de 

señales

6 conversores de señal analógica a digital (ADC) de 24 bits (activación 2 

x 14 bits)

Rango/precisión 

de medición

Aceleración de vibración: en función del sensor que se utilice

Impulso de choque: entre -10 dBsv y 80 dBsv +/- 2 dBsv

Velocidad (RPM) 10 a 120 000 cpm ±0,1 % o ± 1 cpm (se aplica el menor)

Norma aplicable DIN ISO 2954:2012 (2-1 kHz, 10 Hz-1 kHz, 10-10 KHz)

Visualización

Tipo Pantalla táctil capacitiva

Acoplada ópticamente para un contraste alto y una mayor resistencia a 

los impactos

Área activa (220 x 137) mm (7 7/8" x 5 25/64") (1280 x 800 píxeles)

Tamaño 256 mm (10 5/64")

Profundidad de 

color

16,7 millones de colores
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Parámetro Detalles

Ángulo de visu-

alización

< 150°

Funcionamiento Multitáctil: control por gestos

Compatible con guantes

Iluminación Retroiluminación, ajustable

Sensor de luz 

ambiente

Sí

Alimentación eléctrica

Tipo de batería Batería recargable de iones de litio

Tensión nominal 7,2 V

Densidad de ener-

gía

72 Wh

Tiempo de carga 

(típico)

6,5 horas (0 a 100 % con 25 °C/77 °F)

3,5 horas (0 a 80 % con 25 °C/77 °F)

Temperatura de 

carga

Entre 10 °C y 40 °C (entre 50 °F y 104 °F)

Tiempo de fun-

cionamiento 

(típico)

8 horas (con brillo al 50 %, el sensor mide en modo de vista previa)

Cargador 100-240 V~, 50-60 Hz (entrada)

12 V, 3 A (salida)

Modo de ahorro 

de energía

Sí

Ordenador

Procesador ARM Quadcore 1,6 GHz

Elementos de con-

trol

Pantalla multitáctil, botón de encendido y apagado,; 2 botones ENTER
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Parámetro Detalles

Memoria Tarjeta microSD, 256 GB para datos medidos, instalada de forma per-

manente

4 GB RAM

USB 1 USB 2.0, interfaz del dispositivo

RFID Módulo lector RFID para el transpondedor de PRÜFTECHNIK ALI 50.628-

25; cumple con las normas ISO 14443a e ISO 15693

Distancia de lectura: máx. 3 cm / 1 3/16"

Wi-Fi IEEE 802.11a/b/g/n/ac; rendimiento: < 200 Mbps

Seguridad: WPA2

Estroboscopio Rango de frecuencias: 0,1-1000 Hz

Resolución: 0,06 1/min.

Ledes: grupo de riesgo 1 conforme a IEC 62471

Led 1 led RGB (pantalla para estados de batería y carga)

Entorno/General

Conexiones Toma de carga para el cargador

Puerto USB tipo C para cable de datos

2 conectores enchufables (8 polos) para el cable de señal

4 conectores enchufables (3 polos) para el cable de señal

2 conectores enchufables (4 polos) para la activación

Carcasa carcasa de dos componentes:

Premoldeado: PC (LEXAN), negro

Sobremoldeado: TPE (Thermolast), negro

Dimensiones Aprox. 326 x 210 x 56 mm (12 53/64" x 8 17/64" x 2 13/64") 

(L x An x Al)

Peso Aprox. 2,2 kg (4,85 lb)

Grado de pro-

tección IP

IP65, resistente al polvo y las salpicaduras de agua

Rango de tem-

peraturas

Funcionamiento: Entre -10 °C y +50 °C (entre 14 °F y 122 °F)

Almacenamiento: Entre -20 °C y +60 °C (entre -4 °F y +140 °F)

Humedad entre 0 % y 90 %, sin condensación
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Parámetro Detalles

Certificado CE, RoHS, FCC, FCC/IC, UK CA

Canales de salida (activación 1 y activación 2)

Control de 

estroboscopio

Salida TTL

Gama de fre-

cuencias

0,1-1000 Hz

Resolución 0,05Hz

Gama de fre-

cuencias

10 Hz hasta 20 kHz

Declaración de conformidad

El sistema cumple las directivas europeas sobre dispositivos eléctricos y sobre compatibilidad 

electromagnética, según se indica en los certificados de conformidad correspondientes. Los 

certificados pueden descargarse desde el sitio web de PRUFTECHNIK: www.pruftechnik.com

GARANTÍA LIMITADA Y EXENCIÓN DE RESPONSABILIDAD

Este producto de Fluke ofrece garantía contra defectos materiales o de mano de obra en con-

diciones normales de uso y servicio durante dos años a partir de la fecha de compra. Esta 

garantía no cubre fusibles, baterías desechables, daños accidentales, negligencia, uso incor-

recto, alteración, contaminación ni condiciones anómalas de funcionamiento o manipulación. 

Los distribuidores no pueden conceder ninguna otra garantía en nombre de Fluke. Según el cri-

terio de Fluke, sus obligaciones de garantía se limitan al reembolso del precio de compra, la 

reparación gratuita o el reemplazo de un producto defectuoso que se haya devuelto durante el 

período de garantía. Para acceder al servicio durante el período de garantía, póngase en con-

tacto con el centro de servicio autorizado de Fluke más cercano para que le informen de cómo 

ejecutar la devolución. A continuación, envíe el producto a dicho centro de servicio con una 

descripción del problema. ESTA GARANTÍA ES SU ÚNICO RECURSO. SUSTITUYE A CUALQUIER 

OTRA GARANTÍA EXPRESA O IMPLÍCITA, INCLUIDAS AQUELLAS DE COMERCIABILIDAD O 

IDONEIDAD PARA UN PROPÓSITO PARTICULAR. FLUKE NO ES RESPONSABLE DE LOS DAÑOS 

O PÉRDIDAS ESPECIALES, INDIRECTOS, INCIDENTALES O CONSECUENTES QUE SURJAN DE 

CUALQUIER CAUSA O TEORÍA. DADO QUE ALGUNOS ESTADOS O PAÍSES NO PERMITEN LA 

EXCLUSIÓN O LIMITACIÓN DE UNA GARANTÍA IMPLÍCITA NI DE DAÑOS INCIDENTALES O 

CONSECUENTES, ES POSIBLE QUE ESTA EXENCIÓN DE RESPONSABILIDAD NO SE APLIQUE 

EN SU CASO.
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